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Pred použitím tlačiarne odporúčame pozorne si prečítať túto príručku.
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Predslov
Vitajte v rodine produktov Pantum!

Chceli by sme vyjadriť našu úprimnú vďaku za používanie produktov Pantum!

Aby sme ochránili vaše základné práva a záujmy, prečítajte si prosím pozorne nasledujúce vyhlásenie. Viac 

informácií nájdete na našej oficiálnej webovej stránke (www.pantum.com).

Právne upozornenie
Ochranná známka

Pantum a logá Pantum sú registrované ochranné známky spoločnosti Zhuhai Pantum Electronics Co., 

Ltd.
Microsoft®, Windows®, Windows Server®a Windows Vista®sú ochranné známky a registrované ochranné známky 

spoločnosti Microsoft Corporation registrované v Spojených štátoch a iných krajinách.

Apple, AirPrint, Mac a macOS sú ochranné známky spoločnosti Apple Inc., registrované v USA a 

ďalších krajinách. Použitie označenia „Works with Apple“ znamená, že príslušenstvo bolo 

navrhnuté tak, aby fungovalo konkrétne s technológiou uvedenou v označení, a bolo certifikované 

vývojárom, že spĺňa výkonnostné štandardy spoločnosti Apple.

Slovo Mopria™ a logo Mopria™ sú registrované a/alebo neregistrované ochranné známky spoločnosti 

Mopria Alliance, Inc. v Spojených štátoch a iných krajinách. Neoprávnené používanie je prísne zakázané.

Wi-Fi Direct, Wi-Fi Protected Setup (WPS), WPA, WPA2, WPA3 a Wi-Fi Protected Access sú ochranné 

známky spoločnosti Wi-Fi Alliance.

Názvy softvéru uvedené v tejto používateľskej príručke sú majetkom príslušných spoločností na základe 

platnej licenčnej zmluvy a sú uvedené iba ako orientačné informácie.

Všetky ostatné názvy produktov a značiek uvedené v tomto dokumente môžu byť registrované 

ochranné známky, ochranné známky alebo servisné známky ich príslušných vlastníkov a sú uvedené iba pre 

orientáciu.

Autorské práva

Autorské práva k tejto používateľskej príručke vlastní spoločnosť Zhuhai Pantum Electronics Co., Ltd. Je 

zakázané kopírovať, prekladať, upravovať alebo prenášať túto používateľskú príručku akýmkoľvek 

spôsobom alebo formou bez predchádzajúceho písomného súhlasu spoločnosti Zhuhai Pantum 

Electronics Co., Ltd.

Verzia: V1.3

http://www.pantum.com/
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Zrieknutie sa zodpovednosti

Pre lepší používateľský zážitok si spoločnosť Zhuhai Pantum Electronics Co., Ltd. vyhradzuje právo na 

zmeny v tejto používateľskej príručke. Zmeny môžu byť vykonané bez predchádzajúceho upozornenia.

Používateľ znáša všetky škody spôsobené nedodržaním používateľskej príručky. Spoločnosť Zhuhai 

Pantum Electronics Co., Ltd. zároveň neposkytuje žiadne výslovné ani implicitné záruky alebo 

garancie týkajúce sa tejto používateľskej príručky (vrátane typografie alebo textu), s výnimkou 

výslovnej záruky uvedenej v liste o oprave produktu alebo záväzku poskytovať servis.

Ak sa tento produkt používa na kopírovanie, tlač, skenovanie alebo iné reprodukovanie určitých 

dokumentov alebo obrázkov, môže to porušovať zákony platné vo vašej krajine. Ak si nie ste istí, 

či je používanie v súlade

s miestnymi zákonmi, mali by ste sa poradiť s právnikom. Produkt je možné bezpečne používať iba v 

netropických oblastiach v nadmorskej výške do 2000 metrov.

Bezpečnostné opatrenia
Odpojte produkt od napájania

Tento výrobok musí byť umiestnený v blízkosti a v dosahu elektrickej zásuvky, aby ho bolo možné 

včas odpojiť od elektrickej zásuvky a odpojiť tak zdroj napájania!

Bezpečnosť lasera

Laserové žiarenie je škodlivé pre ľudské telo. Keďže laserová zostava je úplne uzavretá v tlačiarni, 

laserové žiarenie neuniká. Aby ste predišli vystaveniu laserovému žiareniu, nerozoberajte zariadenie 

podľa vlastného uváženia!

Upozornenie – použitie ovládacích prvkov alebo nastavení alebo vykonávanie postupov iných ako tých, ktoré sú 

uvedené v tomto dokumente, môže mať za následok nebezpečné vystavenie žiareniu.

Tlačiareň spĺňa ustanovenia pre laserové produkty triedy 1 podľa normy CFR.
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Tlačiareň je vybavená laserovou diódou triedy 3B, ktorá nemá žiadny únik laserového žiarenia medzi 

laserovými komponentmi.

Na laserové komponenty vo vnútri tlačiarne je umiestnená nasledujúca nálepka:

Bezpečnostné upozornenie

Pred použitím tlačiarne si zapamätajte nasledujúce bezpečnostné upozornenia:

 Upozornenie

Vo vnútri tlačiarne sa nachádza vysokonapäťová elektróda.
Pred čistením tlačiarne sa uistite, že je vypnutá!

Zapojenie a odpojenie napájacieho kábla 

mokrými rukami môže spôsobiť úraz 
elektrickým prúdom.

.

Fixačná jednotka je počas tlače a po nej horúca. 

Dotknutie sa fixačnej jednotky (tieňovaná oblasť 

na obrázku) môže spôsobiť popáleniny!

Fixačná jednotka je označená nálepkou s varovaním 

pred vysokou teplotou. Túto nálepku neodstraňujte 

ani nepoškodzujte.
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Batéria
Bezpečnostné opatrenia pred použitím tlačiarne:

1. Prečítajte si a pochopte všetky pokyny.

2. Oboznámte sa so základnými princípmi prevádzky elektrických spotrebičov.

3. Dodržiavajte všetky varovania a pokyny uvedené na spotrebiči alebo v príručke dodanej so 

spotrebičom.

4. Ak sú pokyny na obsluhu v rozpore s bezpečnostnými informáciami, majú prednosť bezpečnostné 

informácie, pretože pokyny na obsluhu ste mohli nesprávne pochopiť. Ak nemôžete vyriešiť tento 

rozpor, zavolajte na zákaznícku linku alebo požiadajte o pomoc servisného zástupcu.

5. Pred čistením zariadenia odpojte napájací kábel zo zásuvky. Nepoužívajte tekuté ani aerosólové 

čistiace prostriedky.

6. Uistite sa, že je zariadenie umiestnené na stabilnej ploche, aby sa predišlo vážnemu 

poškodeniu spôsobenému pádom zariadenia.

7. Neumiestňujte zariadenie do blízkosti radiátora, klimatizácie alebo ventilačného potrubia.

8. Na napájací kábel nekladte žiadne predmety. Neumiestňujte zariadenie na miesto, kde by ľudia 

mohli šliapať na napájací kábel.

9. Zásuvky a predlžovacie káble nesmú byť preťažené. Mohlo by to znížiť výkon a viesť k požiaru 

alebo úrazu elektrickým prúdom.

10. Nedovoľte domácim zvieratám žuvať napájací kábel alebo kábel počítačového rozhrania.

11. Nedovoľte, aby ostré predmety prepichli slot zariadenia, aby nedošlo k kontaktu s 

vysokonapäťovým zariadením, čo by mohlo viesť k požiaru alebo úrazu elektrickým prúdom. Dávajte 

pozor, aby ste na zariadenie nevyliali tekutiny.

12. Aby ste sa vyhli úrazu elektrickým prúdom, zariadenie nerozoberajte. Potrebné opravy smie 

vykonávať iba odborný servisný personál. Otvorenie alebo odstránenie krytu môže spôsobiť úraz 

elektrickým prúdom alebo iné potenciálne nebezpečenstvo. Nesprávne rozobratie a montáž môžu 

tiež viesť k úrazu elektrickým prúdom pri budúcom používaní.

13. Ak sa vyskytne niektorý z nasledujúcich prípadov, odpojte zariadenie od počítača, vytiahnite 

napájací kábel zo zásuvky a kontaktujte kvalifikovaného servisného technika, aby vykonal údržbu: Ak 

sa vyskytne niektorá z nasledujúcich situácií, odpojte zariadenie od počítača, vytiahnite napájací 

kábel zo zásuvky a kontaktujte kvalifikovaného servisného technika, aby vykonal údržbu:

• Do zariadenia sa vyliala tekutina.

• Zariadenie bolo vystavené dažďu alebo vode.

• Zariadenie spadlo alebo je poškodený kryt.

• Výrazné zmeny vo výkone zariadenia.
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14. Používanie iba ovládacieho prvku uvedeného v návode a nesprávne nastavenie ostatných 

ovládacích prvkov môže viesť k poškodeniu. Odborný servisný personál bude musieť venovať viac času 

opravám.

15. Aby ste sa vyhli riziku úrazu elektrickým prúdom, nepoužívajte zariadenie počas búrky. Ak je to 

možné, počas búrky odpojte napájací kábel.

16. Ak nepretržite tlačíte viacero strán, povrch zásobníka sa veľmi zahreje. Dávajte pozor, aby ste 

sa nedotkli tohto povrchu, a držte deti v bezpečnej vzdialenosti.

17. Signálny kábel zariadenia pripojeného k tlačiarni nesmie byť pripojený k vonkajšiemu prostrediu.

18. Zabezpečte dostatočné vetranie pri dlhodobom používaní alebo pri tlačení veľkého 

množstva dokumentov v zle vetranej miestnosti.

19. V pohotovostnom režime sa produkt automaticky prepne do úsporného režimu (spánku), ak počas 

určitého času (napr. 1 minúta) nedostane žiadne príkazy, a nulovú spotrebu energie môže 

dosiahnuť len vtedy, ak nie je pripojený k žiadnemu externému zdroju napájania.

20. Ako zariadenie triedy I musí byť produkt počas používania pripojený k elektrickej zásuvke s 

ochranným uzemnením.

21. Tento produkt by mal byť umiestnený v súlade s prepravnými značkami na obale produktu počas 

dodávky.

22. Tento produkt je nízkonapäťové zariadenie. Ak používate tento produkt pod špecifikovaným 

napäťovým rozsahom, prečítajte si bezpečnostné opatrenia týkajúce sa produktu alebo zavolajte do 

servisného strediska Pantum Aftersales Service Centre, ak toner vypadáva z tlačeného obsahu alebo 

sa zariadenie spúšťa pomaly.

23. Tento produkt sa predáva ako kompletný stroj. Spotrebitelia môžu navštíviť servisné stredisko Pantum 

Aftersales, kde si môžu zakúpiť potrebné diely. Ak predávaný produkt nezodpovedá zoznamu v balení, 

navštívte určené servisné stredisko, kde vám pomôžu vyriešiť tento problém.

24. Tento produkt inštalujte na mieste s teplotou medzi 10 °C a 35 °C a relatívnou vlhkosťou medzi 20 %
a 80 %.

25. Toto zariadenie obsahuje pravidlá FCC časti 15 a licencované vysielače/prijímače, ktoré spĺňajú 

výnimky z licencie RSS kanadského ministerstva pre inovácie, vedu a hospodársky rozvoj. 

Prevádzka podlieha nasledujúcim dvom podmienkam:

(1) Toto zariadenie nesmie spôsobovať škodlivé rušenie a.

(2) Toto zariadenie musí akceptovať akékoľvek prijaté rušenie, vrátane rušenia, ktoré môže 

spôsobiť nežiaduce fungovanie.

26. Vyhlásenie o vystavení žiareniu:

Toto zariadenie spĺňa kanadské a FCC limity vystavenia žiareniu stanovené pre nekontrolované 

prostredie. Toto zariadenie by malo byť inštalované a prevádzkované s minimálnou vzdialenosťou 20 

cm medzi radiátorom a telom.
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Tento vysielač nesmie byť umiestnený ani prevádzkovaný spolu s inou anténou alebo vysielačom.

27. POZNÁMKA: Toto zariadenie bolo testované a zistené, že spĺňa limity pre digitálne zariadenia triedy B 

podľa časti 15 pravidiel FCC. Tieto limity sú navrhnuté tak, aby poskytovali primeranú ochranu proti 

škodlivému rušeniu v obytných priestoroch. Toto zariadenie generuje, používa a môže vyžarovať 

rádiovú frekvenčnú energiu a ak nie je inštalované a používané v súlade s pokynmi, môže spôsobiť 

škodlivé rušenie rádiovej komunikácie. Nie je však zaručené, že v konkrétnej inštalácii nedôjde k 

rušeniu.

Ak toto zariadenie spôsobuje škodlivé rušenie príjmu rozhlasu alebo televízie, čo je možné zistiť vypnutím 

a zapnutím zariadenia, používateľ by sa mal pokúsiť odstrániť rušenie jedným alebo viacerými z 

nasledujúcich opatrení:

• Zmeňte orientáciu alebo umiestnenie prijímacej antény.

• Zväčšiť vzdialenosť medzi zariadením a prijímačom.

• Pripojte zariadenie do zásuvky v okruhu, ktorý je odlišný od okruhu, do ktorého je pripojený prijímač.

• Požiadajte o pomoc predajcu alebo skúseného technika v oblasti rádia/televízie.

28. Upozornenie: Zmeny alebo úpravy tohto zariadenia, ktoré neboli výslovne schválené stranou 

zodpovednou za súlad, môžu viesť k zrušeniu oprávnenia používateľa na prevádzku zariadenia.

29. Spotreba energie produktu s bezdrôtovou funkciou je 3 W / bez bezdrôtovej funkcie je 2 W v 

pohotovostnom režime v sieti, keď sú pripojené všetky káblové sieťové porty a aktivované všetky 

bezdrôtové sieťové porty.

30. S týmto zariadením sa musia používať tienené káble, aby sa zabezpečilo dodržanie limitov FCC 

triedy B.

31. Toto digitálne zariadenie triedy B spĺňa kanadskú normu ICES-003.

32. Aby ste predišli možnému požiaru alebo úrazu elektrickým prúdom, používajte iba napájací 

kábel dodaný s týmto produktom alebo autorizované náhradné diely schválené výrobcom.

33. Napájací kábel dodávaný s týmto produktom sa smie používať iba s týmto produktom. 

Nepoužívajte ho s inými zariadeniami, pretože by mohlo dôjsť k požiaru, úrazu elektrickým prúdom 

alebo iným zraneniam.

34. Nepoužívajte horľavé spreje ani horľavé rozpúšťadlá v blízkosti alebo vo vnútri zariadenia. Okrem toho 

ich neumiestňujte do blízkosti alebo dovnútra zariadenia, pretože by mohlo dôjsť k požiaru alebo úrazu 

elektrickým prúdom.

35. Túto používateľskú príručku uchovávajte na bezpečnom mieste.
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Právne informácie
Tento symbol označuje, že výrobok nesmie byť po skončení svojej životnosti 

likvidovaný ako domový odpad. Použité zariadenie by ste mali odovzdať na určenom 

zbernom mieste na recykláciu odpadu z elektrických a elektronických zariadení.

Ref: Smernica EÚ 2002/96/ES o odpade z elektrických a elektronických zariadení 

(WEEE). Ďalšie informácie získate od svojho distribútora/dodávateľa.

Tento produkt je vhodný iba na použitie v interiéri.

Smernica Európskeho spoločenstva (ES) o zhode

Tento výrobok spĺňa požiadavky smerníc EÚ 2014/30/EÚ a 2014/35/EÚ o 

aproximácii a harmonizácii právnych predpisov členských štátov týkajúcich sa 

elektromagnetickej kompatibility a bezpečnosti elektrických zariadení určených na 

použitie v určitých napäťových medziach.

Smernica o rádiových zariadeniach 2014/53/EÚ platí len pre modely s príponou 

„W“. Výrobcom tohto produktu je: Zhuhai Pantum Electronics Co., Ltd., Buildings 

02, 06 and 08, No. 888 Shengping Street, Pingsha Town, Zhuhai City, Guangdong 

Province, 519000 PR China.

Vyhlásenie o zhode s požiadavkami smerníc je k dispozícii na požiadanie u autorizovaného 

zástupcu.

Tento výrobok spĺňa limity triedy B podľa noriem EN 55032/EN 55035 a bezpečnostné 

požiadavky podľa normy EN 62368-1.

Táto tlačiareň je plne kompatibilná so smernicou RoHS 2011/65/EÚ o riadení 

toxických a nebezpečných látok.
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Poznámka:• Táto produktová rada podlieha doplneniam alebo zmenám bez predchádzajúceho 
upozornenia.

1. Pred použitím tlačiarne

1.1. Úvod do produktovej rady

Špecifikácie produktovej rady P3010D

séria

P3010DW/P30

60DW séria

P3300

séria

P3300DN

séria

P3300DW

séria

Typ 

rozhrania

Rýchlosť 

tlače

A4

Lette
r

30 strán za minútu ● ●

33 strán za minútu ● ● ●

32 strán za minútu ● ●

35 strán za minútu ● ● ●

Automatická obojstranná 

tlač

● ● ● ●

Funkcia NFC ● ●

Tiché tlačenie ● ● ● ● ●

（●: Podporované; Prázdne: Nepodporované）

oznámenie.

USB ● ● ● ● ●

NET ● ● ●

Wi-Fi ● ●

Tlačené GDI ● ●

jazyk PDL ● ● ●

Ovládač LED ●

Ovládací panel LCD ● ● ● ●
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Záruka Pantum

Poznámka:• Záruka Pantum nemusí platiť v niektorých regiónoch.

1.2. Dodávané príslušenstvo

Názov Autodiel

Tonerová kazeta

Súprava bubna

Kábel USB rozhranie

Kábel

CD

Stručná príručka na nastavenie
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1.3. Zobrazenie produktu

Bočný pohľad

1 Výstupný zásobník Na ukladanie vytlačeného papiera.

2 Ovládací panel Ukazuje stav tlačiarne na vykonanie nastavenej operácie.

3 Výstupný zásobník Zabraňuje vypadnutiu vytlačeného papiera.

4 Kryt Ak chcete otvoriť predný kryt, vyberte kazetu s laserovým 

tonerom.

5 Ručné podávanie Ak chcete vložiť médium, ktoré sa má tlačiť, do zásobníka na ručné podávanie

zásobníka.

6 Vypínač Zapnite alebo vypnite napájanie a stlačte toto tlačidlo v 

režime Pripravené, aby ste prešli do režimu úspory 

energie.

Stlačte a podržte toto tlačidlo dlhšie ako 2 sekundy, aby sa tlačiareň 

vypla.

7 Automatický podávač 

zásobníka

8 Ručný deflektor 

papiera v 

zásobníku

9 NFC (Near Field 

Communication) tag

10 Odkláňač papiera pre 

automatický podávač

Na vkladanie médií, ktoré sú vytlačené v automatickom podávači.

Posuvný deflektor papiera na nastavenie šírky papiera.

Kliknite na túto značku na svojom mobilnom zariadení, aby ste 

stiahli alebo spustili aplikáciu tlačiarne Pantum a pripojili sa 

priamo k WiFi.

Posuňte deflektor šírky papiera, aby ste ho prispôsobili šírke papiera.
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Poznámka:• Vzhľad tlačiarne sa líši v závislosti od modelu a funkcie. Schéma slúži len ako orientačná.

11 Odkazovač automatického 

podávača na dĺžku 

papiera

12 Predĺžená spona 

zásobníka pre automatický 

zásobník

Posuňte deflektor dĺžky papiera, aby ste ho prispôsobili dĺžke papiera.

Na nastavenie predĺženia zásobníka.

Pohľad zozadu

1 USBrozhranie Na pripojenie produktu k počítaču pomocou kábla USB.

2 Sieťrozhranie Na pripojenie produktu k sieti pomocou sieťového kábla.

3 Napájanierozhranie Na pripojenie produktu k zdroju napájania pomocou napájacieho kábla.

4 Zadná stranaKryt Na uvoľnenie papiera v prípade zaseknutia.

5 Jednotka 

obojstranného 

tlače

Na podávanie papiera počas obojstranného tlače a uvoľňovanie papiera 
v prípade zaseknutia počas obojstranného tlače.

len orientačný.
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1.4. Laserová tonerová kazeta

Laserová tonerová kazeta sa skladá z bubna a tonerovej kazety.

Životnosť bubna

Typ Priemerný objem tlače

Štandardná zostava

Bubon
Približne 12 000 strán (podľa normy ISO 19752)

Komponent s veľkým 

objemom bubna
Približne 25 000 strán (na základe formátu A4/LTR (3 strany/úloha)

Životnosť tonerovej kazety

Typa Priemerný objem tlače

Štandardná kapacita

Tonerové kazety 

Tonerová kazeta s 

vysokou kapacitou

Tonery s vysokou 

kapacitou

Približne 1 500 strán (podľa normy ISO 19752)

Približne 3 000 strán/6 000 strán (podľa normy ISO 19752)

Približne 11 000 strán (podľa normy ISO 19752)
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• Kapacita spotrebného materiálu sa môže líšiť v závislosti od rôznych typov 
použitia.

• Spoločnosť neodporúča používať iné spotrebné materiály ako originálne 
spotrebné materiály a poškodenia spôsobené použitím neoriginálnych spotrebných 

materiálov nie sú kryté zárukou.

• Vzhľad tonerovej kazety sa môže líšiť v závislosti od modelu kapacity. Schéma 
slúži len ako orientačná.

• Komponenty s veľkým objemom bubna a super veľkým objemom kazety sa vzťahujú 
len na určité modely; pozrite si špecifikácie modelu, ktorý ste skutočne 

zakúpili.

1.5. Ovládací panel

1.5.1. Prehľad ovládacieho panela

Rozloženie ovládacieho panela tlačiarne je znázornené na obrázku nižšie:

LCD ovládací panel

Č. Názov Funkcia

1 LCD displej Zobrazuje ovládacie rozhranie a informácie o produkte.

Indikátor Wi-Fi /

2 Indikátor stavu 

tonera

Indikuje stav pripojenia Wi-Fi (platí len pre modely s Wi-Fi).

Indikuje stav zapnutia/vypnutia funkcie úspory atramentu (platí len pre modely 

bez Wi-Fi). (Pozrite časť 1.5.2.1)

Poznámka:• Modely sa môžu zmeniť bez predchádzajúceho upozornenia.
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3

Toner

kazeta/indikátor Indikuje stav tonerovej kazety a tlačiarne (pozri časť 1.5.2.1).

Stav

4 Ponuka Otvorí hlavné menu ovládacieho panela.

5 OK Potvrďte svoj výber na obrazovke.

6 Objavte

Prejdite si ponuky a ich možnosti.

V prípade položiek ponuky je potrebné zadať alebo zmeniť číselnú hodnotu 
pomocou
akumulovať.

7 Prejsť

Prechádzajte ponukami a ich možnosťami.

V prípade položiek ponuky je potrebné zadať, presunúť pozície zadávania 
zľava
napríklad pri zadávaní IP adresy.

8 Návrat Vráťte sa do predchádzajúceho menu.

Stlačením tlačidla Wi-Fi na krátko zapnete pripojenie Wi-Fi Direct a

automaticky vytlačiť „Príručku pre mobilné zariadenia Wi-Fi Direct“.

Kľúč/heslo Wi-Fi
9

Úspora tonera

(len pre modely s funkciou Wi-Fi).

Stlačte a podržte tlačidlo Wi-Fi dlhšie ako 2 sekundy, aby ste spustili WPS, 

ak nie je pripojená sieť Wi-Fi, alebo aby ste odpojili sieť Wi-Fi, ak je už 

pripojená (len pre modely s funkciou Wi-Fi).

Aktivujte funkciu úspory tonera (len pre modely bez Wi-Fi).

10   Zrušiť Vykonajte operáciu zrušenia.
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LED kontrolný panel

Č. Názov Funkcia

1 Indikátor stavu 

bubna/papiera

2 Indikátor stavu 

tonerovej 

kazety

Zrušiť / nepretržité
3

Tlačidlo

Indikuje stav papieru a bubna (pozri časť 1.5.2.2).

Ukazuje stav tonerovej kazety a iných nepapierových položiek (pozri časť 1.5.2.2).

Stlačte toto tlačidlo na viac ako 2 sekundy, aby ste zrušili aktuálnu tlačovú 

úlohu za normálnych podmienok tlače.

Stlačením tohto tlačidla pokračujete v aktuálnej úlohe tlače alebo stlačením tohto 

tlačidla na viac ako 2 sekundy zrušíte aktuálnu úlohu tlače, ak zlyhá podávanie 

papiera alebo dôjde k nedostatku papiera.

Stlačte toto tlačidlo na viac ako 2 sekundy, aby sa vytlačila informačná stránka v 

režime nečinnosti.
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1.5.2. Indikátor funkcie ovládacieho panela

1.5.2.1. Zobrazenie stavu indikátora na ovládacom paneli LCD

Význam indikátora Wi-Fi/úložiska tonera je nasledovný:

Displej

Indikátor
Č.

Wi-Fi/ukladanie 
tonera

toner

Stav

Popis stavu

(platí len pre modely bez Wi-

Fi)

Wi-Fi odpojené a režim

Popis stavu

(platí len pre modely bez Wi-

Fi)

Zapnite funkciu uloženia stavu
1

Vypnut
é

Modrá

spánok toner a režim spánku

2
indikátor bliká

Modrá

Pripojenie Wi-Fi N/A

Zapnite funkciu ukladania
3 Indikátor

normálne svieti

Pripojenie Wi-Fi
toner

Význam indikátora stavu tonerovej kazety je nasledovný:

Zobrazenie čísla 

tonerovej kazety / 

indikátor stavu

Stav

Stav Popis stavu

1 Vymretý Spiaci

Zelený indikátor
2

Blikajúci

Zelený indikátor
3

svieti normálne

Oranžový indikátor
4

bliká

Oranžový indikátor
5

svieti normálne

Červený indikátor
6

normálne svieti

Predohrev, tlač a zrušenie úlohy

Tlačiareň je pripravená

Upozornenie na nízku hladinu tonera

Chyba tonera (tonerová kazeta nie je nainštalovaná, 

tonerová kazeta nezodpovedá, životnosť tonerovej kazety 

vypršala)

Chyby papiera (nedostatok papiera, zaseknutie 

papiera, neúspešný podávanie papiera), chyby 

tlačiarne, ako napríklad otvorený predný kryt atď.
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1.5.2.2. Indikátor stavu LED na ovládacom paneli

Význam kontroliek stavu valca/papiera je nasledovný:

Displej

Indikátor
č.

Súprava 
bubna/papiera

Bubon/papier

Stav Popis stavu

1 Vymretý Spiaci

Zelený indikátor
2

Normálne svieti

Červený indikátor
3

normálne svieti

Oranžový indikátor
4

normálne svieti

Bubon je v poriadku, žiadna chyba papiera

Chyba zostavy bubna (zostava bubna nie je 

nainštalovaná, nezhoda zostavy bubna, vypršala 

životnosť bubna), chyba papiera (tlač z papiera, 

zaseknutie papiera, zlyhanie podávania papiera)

Súprava bubna sa blíži ku koncu svojej 

predpokladanej životnosti
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Význam indikátora stavu tonerovej kazety je nasledovný:

Zobrazenie čísla 

tonerovej kazety / indikátor 

stavu

stav

Stav Popis stavu

1 Vymretý Spiaci

Zelený indikátor
2

Normálne svieti
Tlačiareň je pripravená

3 Zelený indikátor bliká Predohrev, tlač a zrušenie úlohy

Červený indikátor
4

normálne 
osvetlené

Chyby tlačiarne, napríklad otvorený predný kryt

Oranžový indikátor
5

Normálne svieti

Chyba tonerovej kazety (neodstránená atramentová 

kazeta, atramentová kazeta, ktorá nezodpovedá, 

neplatná tonerová kazeta)

Oranžový indikátor
6

blikajúci
Upozornenie na nízku hladinu tonera
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Poznámka: • Pre túto tlačiareň sa odporúča štandardný papier s gramážou 80 g/m².

2. Papier a tlačové médiá

2.1. Špecifikácie papiera
Typ média Bežný papier (70～105 g/m²), tenký papier (60～70 g/m²) A4, 

Letter, A5, Legal, Statement, JIS B5, Folio, Oficio, Executive,
Automatický

Podávač

Veľkosť média
ISO B5, A6, B6, 16K, Big 16K, 32K, Big 32K, vlastné

Zásobník Hmotnosť média 60～105 g/m²

Maximálna kapacita
250 strán (80 g/m²)

Zásobník

Bežný papier (70～105 g/m²), tenký papier (60～70 g/m²)、
Typa Media Hrubý papier ( 105～200 g/m²）、Transparentná fólia、Kartónový papier、

Ručné 

podávan

ie

Veľkosť média

Papier na etikety, obálky
A4, Letter, Legal, Folio, Oficio, Statement, Executive, JIS B5, ISO B5, 

A5, A6, B6, Monarch Env, DL Env, C5 Env, NO.10 Env, C6 Env, 

Japanese Postcard, ZL, 16K, Big 16K, 32K, Veľký 32K, Yougata4, 

Pohľadnica, Younaga3, Nagagata3, Yougata2, Vlastné

Hmotnosť média 60～200 g/m²
Maximálna kapacita

zásobníka
1 strana

• Nie je odporúčané používať špeciálny papier vo veľkom množstve, pretože to môže 
ovplyvniť životnosť tlačiarne.

• Tlačové médiá, ktoré nespĺňajú pokyny uvedené v tejto používateľskej príručke, 

môžu spôsobiť zníženie kvality tlače, zvýšenie počtu zaseknutí papiera a nadmerné 

opotrebenie tlačiarne.

• Vlastnosti ako hmotnosť, zloženie, štruktúra a obsah vlhkosti sú dôležité faktory, 
ktoré ovplyvňujú výkon tlačiarne a kvalitu výstupu.

Pri výbere tlačových médií majte na pamäti nasledujúce body:

1. Požadovaný efekt tlače: zvolený tlačový materiál by mal spĺňať požiadavky tlačových úloh.

2. Hladkosť povrchu: Hladkosť tlačového média môže ovplyvniť ostrosť výsledku tlače.

3. Niektoré tlačové médiá môžu spĺňať všetky pokyny na použitie uvedené v tomto dokumente, 

ale napriek tomu nemusia dosahovať uspokojivé výsledky. Môže to byť spôsobené nesprávnou 

obsluhou, nevhodnou teplotou a vlhkosťou alebo inými faktormi, ktoré spoločnosť Pantum nemôže 

ovplyvniť. Pred zakúpením veľkého množstva tlačových médií sa uistite, že tlačové médiá spĺňajú 

špecifikácie
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Poznámka: • Pri použití špeciálneho papiera alebo tlačových médií nezabudnite vybrať vhodné 
nastavenie v nastaveniach tlačiarne.

uvedené v tejto používateľskej príručke.

2.2. Špeciálny papier

Táto tlačiareň podporuje používanie špeciálneho papiera na tlač. Špeciálny papier zahŕňa: papier na štítky, 

obálky, priehľadnú fóliu, hrubý papier, kartónový papier, tenký papier.

príslušný typ a veľkosť tlače v nastaveniach tlače, aby ste dosiahli najlepší efekt tlače.

Dodržujte nasledujúce normy:
Typy tlače

Médiá
Správne postupy Nesprávne postupy

Používajte iba štítky bez odkrytej 

podkladovej fólie. Pri používaní 

štítkov ich umiestnite

rovno.

Papier na etikety

Obálka

Priehľadná fólia

Hrubý papier, 

kartónový papier

Používajte iba celé listy etikiet.

Nie je zaručené, že všetky 

etikety na trhu spĺňajú príslušné 

požiadavky.

Obálky by mali byť rovnomerne 

naplnené.

Používajte iba priehľadnú fóliu 

schválenú na použitie v laserových 

tlačiarňach.

Používajte iba ťažký papier, ktorý je 

schválený na použitie v laserových 

tlačiarňach a spĺňa špecifikácie 

hmotnosti tejto tlačiarne.

Nepoužívajte pokrčené, nafúknuté alebo 

poškodené štítky.

Používajte pokrčené, roztrhané, zlepené 

alebo poškodené obálky.

Používajte obálky so sponami, patentkami, 

okienkami alebo potiahnutou podšívkou.

Používajte obálky so samolepiacimi štítkami 

alebo inými syntetickými materiálmi.

Používajte priehľadné tlačové médiá, ktoré nie 

sú vhodné pre laserové tlačiarne.

Používajte papier, ktorý je ťažší ako 

špecifikácie médií odporúčané pre túto 

tlačiareň, pokiaľ nie je papier schválený na 

použitie v tejto tlačiarni.
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Poznámka: • Nezatláčajte „odkláňač dĺžky papiera“ a „odkláňač šírky papiera“ príliš silno, inak

2.3. Vkladanie papiera

2.3.1. Vkladanie do zásobníka automatického podávača

1. Vysuňte automatický podávač z tlačiarne.

2. Vložte sponu predĺženého zásobníka automatického podávača, odkláňač dĺžky papiera a odkláňač 
šírky papiera do otvoru vhodného pre veľkosť papiera, aby zodpovedala dĺžke a šírke papiera.

ľahko dôjde k deformácii papiera.

3. Pred vložením papiera rozložte všetky zložené listy, aby sa zabránilo zaseknutiu papiera alebo 

chybám pri podávaní, a potom vložte papier do zásobníka potlačenou stranou smerom nadol. Zásobník 

automatického podávača pojme až 250 listov papiera s gramážou 80 g/m².
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Poznámka:• Odporúča sa zdvihnúť výstupný zásobník, aby sa zabránilo skĺznutiu a pádu.

4. Zdvihnite výstupný zásobník, aby sa vytlačený papier nezošmykol a nespadol, alebo 

vytlačený dokument ihneď po dokončení tlače vyberte.

Ak sa rozhodnete výstupný zásobník nezvednúť, odporúčame vytlačený papier z tlačiarne 

ihneď vybrať.

• Ak je do automatického podávača dokumentov vložených viac ako 250 listov (80 
g/m²), dôjde k zaseknutiu papiera alebo poruche podávania papiera.

• Pri tlačení na jednu stranu sa uistite, že strana, na ktorú sa má tlačiť (prázdna 
strana), je otočená smerom nadol.

2.3.2. Inštalácia ručného podávača

1. Zdvihnite výstupný zásobník, aby sa vytlačený papier neposúval a nepadal, alebo 

vytlačený dokument ihneď po dokončení tlače vyberte.
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2. Otvorte zásobník na ručné podávanie.

3. Posuňte odkláňač papiera ručného podávača proti obom stranám papiera. Nepoužívajte 

nadmernú silu, inak sa papier zasekne alebo nakrúti.

4. Položte plochý tlačový materiál do manuálneho zásobníka oboma rukami.
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Poznámka:• Vytlačený papier vyberte z tlačiarne ihneď po vytlačení. Zložený papier

do zásobníka na ručné podávanie.

• Do zásobníka na ručné podávanie vložte vždy len jeden kus tlačového 
média a po dokončení tlače vložte ďalší kus.

• Vložte tlačový materiál do zásobníka na ručné podávanie tlačovou stranou nahor; 
najskôr vložte hornú časť papiera.

5. Keď sa vytlačená strana vysunie z tlačiarne, vložte druhý kus podľa vyššie uvedených krokov a 

pokračujte v tlačení. Pomalé vykonanie krokov bude mať za následok okamžité vyberanie papiera alebo 

poruchu papiera v zásobníku na ručné podávanie. Po vložení papiera sa tlač automaticky obnoví. Príliš 

rýchle vykonanie krokov môže spôsobiť zaseknutie papiera v tlačiarni, čo ľahko vedie k zaseknutiu 

papiera.

môže spôsobiť zaseknutie papiera alebo jeho zvlnenie.

2.4. Neprintovateľná oblasť

Tienená oblasť označuje oblasť, ktorá nie je tlačitelná.

Použitie Veľkosť papiera Horné a dolné okraje (A) Ľavý a pravý okraj (B)

A4 5 mm (0,197 palca) 5 mm (0,197 palca)
Tlač

Letter 5 mm (0,197 palca) 5 mm (0,197 palca)

2.5. Pravidlá pre použitie papiera

• Hrubá textúra, nerovný, olejom zašpinený a veľmi hladký papier spôsobia nekvalitnú tlač.

• Uistite sa, že na papieri nie je prach, vlákna atď.

• Papier by mal byť umiestnený na rovnej ploche a skladovaný v chladnom a suchom prostredí.

Poznámka:• Tlačiareň sa automaticky prepne do režimu ručného podávania, keď vložíte papier.
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Poznámka:• Rozhranie inštalácie ovládača sa môže líšiť v závislosti od modelu a funkcií, takže

Poznámka:• Stav sieťového pripojenia tlačiarne môžete overiť vytlačením „testovacej stránky“.

Poznámka:• Konfigurácia Wi-Fi tlačiarne podporuje iba siete 2,4 GHz.

3. Inštalácia a odinštalácia ovládača

3.1. Nastavenia ovládačov

Softvér ovládača pre Windows a macOS je súčasťou balenia a pre rýchlu a pohodlnú inštaláciu ovládača 

sa odporúča inštalácia jedným kliknutím. Ak máte problémy s inštaláciou jedným kliknutím, môžete 

použiť iné metódy inštalácie.

je diagram len orientačný.

3.1.1. Inštalácia jedným kliknutím (pre Windows a macOS)

Inštalácia jedným kliknutím ponúka možnosti inštalácie prostredníctvom „Wi-Fi“, „USB“ a „káblovej siete“. Môžete 

si vybrať tú, ktorá vám najviac vyhovuje, a to v závislosti od spôsobu pripojenia, ktorý vaša tlačiareň 

podporuje.

3.1.1.1. Pripojte tlačiareň cez Wi-Fi

Pred inštaláciou ovládača tlačiarne skontrolujte, či je tlačiareň správne pripojená k sieti Wi-Fi. Ak nie je, 

postupujte podľa pokynov v časti 3.1.1.1.1; ak je, postupujte podľa pokynov v časti 3.1.1.1.2.

Konfiguračná stránka“, aby ste zistili, či je tlačiareň pripojená k sieti (pokyny na tlač nájdete v 
časti 9.4).

3.1.1.1.1. Tlačiareň nie je pripojená k sieti Wi-Fi

3.1.1.1.1.1. Nakonfigurujte Wi-Fi a nainštalujte ovládač pomocou kábla USB

V tejto časti budú uvedené nastavenia pre „počítač pripojený k routeru cez Wi-Fi“ a „počítač 

pripojený k routeru cez kábel“.

I. Pripojenie počítača k routeru cez Wi-Fi
1. Počítač je už pripojený k routeru cez Wi-Fi.

2. Pripojte tlačiaren k počítaču pomocou kábla USB a potom tlačiaren zapnite.

3. Vložte dodávané inštalačné CD do jednotky CD-ROM počítača:
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Poznámka:• Niektoré počítače nemusia byť schopné automaticky prehrať CD s majákom.

Windows:

• Windows XP: Inštalačný proces sa spustí automaticky.

• Windows 7/Vista/Server 2008: Zobrazí sa rozhranie „Autoplay“, kliknite na

„Setup.exe“ a spustite inštalačný proces.

• Windows 8: Keď sa v pravom hornom rohu pracovnej plochy zobrazí okno „DVD RW Driver“, 
kliknite kdekoľvek v okne a potom kliknite na „Setup.exe“, aby sa spustil proces inštalácie.

• Windows 10/11: Keď sa v pravom hornom rohu pracovnej plochy počítača zobrazí okno „DVD RW 
Driver“, kliknite kdekoľvek v okne a potom kliknite na „Setup.exe“, aby ste spustili proces 

inštalácie.

konfigurácia systému. Dvojitým kliknutím na ikonu „Počítač“ vyhľadajte „DVD RW 

Driver“ a potom dvojitým kliknutím na „DVD RW Driver“ spustite inštaláciu.

macOS:

• Dvojitým kliknutím na „Pantum XXX Series_Mac_Driver (ovládač pre Mac)“ – „Pantum Install Tool 
(inštalačný nástroj)“. (XXX v Pantum Series XXX označuje model produktu.)

4. Prečítajte si a súhlaste s podmienkami licenčnej zmluvy s koncovým používateľom a zásadami 

ochrany osobných údajov, potom kliknite na tlačidlo „Ďalej“ v pravom dolnom rohu rozhrania, aby ste 

vstúpili do rozhrania inštalácie ovládača.

5. V prípade systému Windows pokračujte krokom 6. V prípade systému macOS zadajte heslo počítača, 

než budete pokračovať krokom 6.

6. V časti Wi-Fi kliknite na tlačidlo „Inštalácia jedným kliknutím“ a nainštalujte ovládač.



20

vyskakovacie okno s informáciami, aby ste sa uistili, že aktuálna tlačiareň je tá, ktorú 

potrebujete nainštalovať prostredníctvom IP adresy, pred kliknutím na tlačidlo.

• IP adresu tlačiarne môžete skontrolovať pomocou „Stránky konfigurácie siete“ (pokyny 
na tlač nájdete v časti 9.4).

• Ak inštalačný nástroj nájde len jednu tlačiareň, po kliknutí na „One-Click Setup“ (Inštalácia jedným 
kliknutím) v časti Wi-Fi automaticky pokračuje v konfigurácii siete a inštalácii ovládača. (V prípade 

systému macOS je pred konfiguráciou Wi-Fi tlačiarne potrebné autorizovať.)

Poznámka: • Môžete umiestniť kurzor myši na tlačidlo „Inštalácia jedným kliknutím“ a skontrolovať
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Poznámka:• Keď sa zmení IP adresa tlačiarne v časti ovládača tlačiarne nainštalovaného s ID

• Ak inštalačný nástroj nájde viac ako jednu tlačiareň, po kliknutí na „Inštalácia jedným kliknutím“ v 
časti Wi-Fi sa zobrazí zoznam tlačiarní. Musíte vybrať možnosť „Konfigurovať Wi-Fi tlačiarne a 

inštalovať pomocou USB kábla“, zaškrtnúť USB tlačiarne a kliknúť na „OK“, aby nástroj mohol 

automaticky pokračovať v konfigurácii siete a inštalácii ovládačov. (V prípade macOS je pred 

konfiguráciou Wi-Fi tlačiarne potrebné autorizovať.)

, môžete tlačiť priamo bez opätovnej inštalácie ovládača. Ak potrebujete nainštalovať 

ovládač tlačiarne s ID hostiteľa, vyberte možnosť „Inštalovať tlačiareň do zoznamu ID 

hostiteľa“.

7. Po inštalácii kliknite na tlačidlo „Tlačiť a otestovať stránku“. Ak tlačiareň úspešne vytlačí testovaciu 

stránku, znamená to, že ste ovládač nainštalovali správne.

II. Pripojte počítač k routeru pomocou sieťového kábla
1. Pripojte počítač k routeru pomocou sieťového kábla.

2. Pripojte tlačiaren k počítaču pomocou kábla USB a potom tlačiaren zapnite.

3. Vložte dodávané inštalačné CD do jednotky CD-ROM počítača:

Windows:

• Windows XP: Inštalačný proces sa spustí automaticky.

• Windows 7/Vista/Server 2008: Zobrazí sa rozhranie „Autoplay“, kliknite na

„Setup.exe“ a spustite inštalačný proces.

• Windows 8: Keď sa v pravom hornom rohu pracovnej plochy zobrazí okno „DVD RW Driver“, kliknite 
kdekoľvek v okne a potom kliknite na „Setup.exe“, aby sa spustil proces inštalácie.
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Poznámka:• Niektoré počítače nemusia byť schopné automaticky prehrať CD s majákom.

Poznámka:• Môžete umiestniť kurzor myši na tlačidlo „Inštalácia jedným kliknutím“ a skontrolovať

• Windows 10/11: Keď sa v pravom hornom rohu pracovnej plochy počítača zobrazí okno „DVD RW 
Driver“, kliknite kdekoľvek v okne a potom kliknite na „Setup.exe“, aby ste spustili proces 

inštalácie.

konfigurácia systému. Dvojitým kliknutím na ikonu „Počítač“ vyhľadajte „DVD RW 

Driver“ a potom dvojitým kliknutím na „DVD RW Driver“ spustite inštaláciu.

macOS:

• Dvojitým kliknutím na „Pantum XXX Series_Mac_Driver (ovládač pre Mac)“ – „Pantum Install Tool 
(inštalačný nástroj)“. (XXX v Pantum Series XXX označuje model produktu.)

4. Prečítajte si a súhlaste s podmienkami licenčnej zmluvy s koncovým používateľom a zásadami 

ochrany osobných údajov, potom kliknite na tlačidlo „Ďalej“ v pravom dolnom rohu rozhrania, aby ste 

vstúpili do rozhrania inštalácie ovládača.

5. V prípade systému Windows pokračujte krokom 6. V prípade systému macOS zadajte heslo počítača, 

než budete pokračovať krokom 6.

6. V časti Wi-Fi kliknite na tlačidlo „Inštalácia jedným kliknutím“ a nainštalujte ovládač.

vyskakovacie okno s informáciami, aby ste sa uistili, že aktuálna tlačiareň je tá, ktorú 

potrebujete nainštalovať prostredníctvom IP adresy, pred kliknutím na tlačidlo.

• IP adresu tlačiarne môžete skontrolovať pomocou „Stránky konfigurácie siete“ (pokyny 
na tlač nájdete v časti 9.4).
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• Ak inštalačný nástroj nájde len jednu tlačiareň, po kliknutí na „Inštalácia jedným kliknutím“ v 
časti Wi-Fi sa zobrazí dialógové okno konfigurácie bezdrôtovej siete. Zadajte SSID a heslo 

požadovanej siete, kliknite na „OK“ a inštalácia sa spustí. Inštalácia môže trvať určitý čas v 

závislosti od konfigurácie vášho počítača. Prosím, počkajte.
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Poznámka:• Keď sa IP adresa tlačiarne zmení v časti ovládača tlačiarne nainštalovaného s ID

• Ak váš softvér zistil viac ako jednu tlačiareň, zobrazí sa rozhranie so zoznamom tlačiarní. Musíte 
nakonfigurovať aktuálnu tlačiareň, ktorá je pripojená prostredníctvom kábla USB k bezdrôtovej sieti, a 

nainštalovať ovládač. V rozhraní so zoznamom tlačiarní vyberte možnosť „Konfigurovať tlač cez USB a 

nainštalovať“ a zaškrtnite možnosť USB tlačiareň. Kliknite na tlačidlo „Potvrdiť“ a zobrazí sa rozhranie 

konfigurácie bezdrôtovej siete. Zadajte potrebné bezdrôtové SSID a heslo, potom kliknite na tlačidlo 

„Potvrdiť“ a začnite proces inštalácie. Tento proces môže trvať určitý čas a jeho dĺžka závisí od 

konfigurácie vášho počítača, preto prosím trpezlivo čakajte.

, môžete tlačiť priamo bez opätovnej inštalácie ovládača. Ak potrebujete nainštalovať 

ovládač tlačiarne s ID hostiteľa, vyberte možnosť „Inštalovať tlačiareň do zoznamu ID 

hostiteľa“.
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7. Po inštalácii kliknite na tlačidlo „Tlačiť a otestovať stránku“. Ak tlačiareň úspešne vytlačí 

testovaciu stránku, znamená to, že ste ovládač nainštalovali správne.

3.1.1.1.1.2. Pripojte počítač k tlačiarni prostredníctvom Wi-Fi Direct a nainštalujte ovládač

Pripojte počítač k tlačiarni prostredníctvom Wi-Fi Direct. To platí pre bezdrôtové siete bez režimu 

infraštruktúry, ale stále vyžaduje scenár dočasného používania tlačiarne prostredníctvom bezdrôtovej 

siete. Počítač s bezdrôtovou funkciou môžete priamo pripojiť k tlačiarni, aby ste mohli vykonávať funkciu 

tlače.

1. Zapnite napájanie tlačiarne a počítača.

2. Pripojte počítač k sieti Wi-Fi Direct tlačiarne (pokyny na nastavenie nájdete v časti 5.2.2).

3. Vložte dodávané inštalačné CD do jednotky CD-ROM počítača:

Windows:

• Windows XP: Inštalačný proces sa spustí automaticky.

• Windows 7/Vista/Server 2008: Keď sa zobrazí rozhranie „Autoplay“, kliknite na

„Setup.exe“ a spustite inštalačný proces.

• Windows 8: Keď sa v pravom hornom rohu pracovnej plochy zobrazí okno „DVD RW Driver“, 
kliknite kdekoľvek v okne a potom kliknite na „Setup.exe“, aby sa spustil proces inštalácie.

• Windows 10/11: Keď sa v pravom hornom rohu pracovnej plochy počítača zobrazí okno „DVD RW 
Driver“, kliknite kdekoľvek v okne a potom kliknite na „Setup.exe“, aby ste spustili proces 

inštalácie.

konfigurácia systému. Dvojitým kliknutím na ikonu „Počítač“ vyhľadajte „DVD RW 

Driver“ a potom dvojitým kliknutím na „DVD RW Driver“ spustite inštaláciu.

macOS:

• Dvojitým kliknutím na „Pantum XXX Series_Mac_Driver (ovládač pre Mac)“ – „Pantum Install Tool 
(inštalačný nástroj)“. (XXX v Pantum Series XXX označuje model produktu.)

4. Prečítajte si a súhlaste s podmienkami licenčnej zmluvy s koncovým používateľom a zásadami 

ochrany osobných údajov, potom kliknite na tlačidlo „Ďalej“ v pravom dolnom rohu rozhrania, aby ste 

vstúpili do rozhrania inštalácie ovládača.

5. V prípade systému Windows pokračujte krokom 6. V prípade systému macOS zadajte heslo počítača, 

než budete pokračovať krokom 6.

Poznámka:• Niektoré počítače nemusia byť schopné automaticky prehrať CD s majákom.
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Poznámka:• Niektoré počítače nemusia byť schopné automaticky prehrať CD s majákom.

6. Inštalácia sa spustí po kliknutí na „Inštalácia jedným kliknutím“ v časti Wi-Fi. Inštalácia môže trvať 

určitý čas v závislosti od konfigurácie vášho počítača. Prosím, počkajte.

7. Po inštalácii kliknite na tlačidlo „Tlač a testovacia stránka“. Ak tlačiareň úspešne vytlačí 

testovaciu stránku, znamená to, že ste ovládač nainštalovali správne.

3.1.1.1.2. Tlačiareň je už pripojená k bezdrôtovej sieti

1. Tlačiareň je už pripojená k bezdrôtovej sieti. Na overenie môžete vytlačiť stránku 

„Konfigurácia siete“. (Postup tlače nájdete v časti 9.4).

2. Pripojte počítač k sieti tlačiarne.

3. Vložte dodávané inštalačné CD do jednotky CD-ROM počítača:

Windows:

• Windows XP: Inštalačný proces sa spustí automaticky.

• Windows 7/Vista/Server 2008: Keď sa zobrazí rozhranie „Autoplay“, kliknite na

„Setup.exe“ a spustite inštalačný proces.

• Windows 8: Keď sa v pravom hornom rohu pracovnej plochy zobrazí okno „DVD RW Driver“, 
kliknite kdekoľvek v okne a potom kliknite na „Setup.exe“, aby sa spustil proces inštalácie.

• Windows 10/11: Keď sa v pravom hornom rohu pracovnej plochy počítača zobrazí okno „DVD RW 
Driver“, kliknite kdekoľvek v okne a potom kliknite na „Setup.exe“, aby ste spustili proces 

inštalácie.

konfigurácia systému. Dvojitým kliknutím na ikonu „Počítač“ vyhľadajte „DVD RW 

Driver“ a potom dvojitým kliknutím na „DVD RW Driver“ spustite inštaláciu.
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Poznámka:• Môžete umiestniť kurzor myši na tlačidlo „Inštalácia jedným kliknutím“ a skontrolovať

macOS:

• Dvojité kliknutie na „Pantum XXX Series_Mac_Driver (ovládač pre Mac)“ – „Pantum Install Tool 
(inštalačný nástroj)“. (XXX v Pantum Series XXX označuje model produktu.)

4. Prečítajte si a súhlaste s podmienkami licenčnej zmluvy s koncovým používateľom a zásadami 

ochrany osobných údajov, potom kliknite na tlačidlo „Ďalej“ v pravom dolnom rohu rozhrania, aby ste 

vstúpili do rozhrania inštalácie ovládača.

5. V prípade systému Windows pokračujte krokom 6. V prípade systému macOS zadajte heslo počítača, 

než budete pokračovať krokom 6.

6. V časti Wi-Fi kliknite na tlačidlo „Inštalácia jedným kliknutím“ a nainštalujte ovládač.

vyskakovacie okno s informáciami, aby ste sa uistili, že aktuálna tlačiareň je tá, ktorú 

potrebujete nainštalovať prostredníctvom IP adresy, pred kliknutím na tlačidlo.

• IP adresu tlačiarne môžete skontrolovať pomocou „Stránky konfigurácie siete“ (pokyny 
na tlač nájdete v časti 9.4).
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Poznámka:• Ak sa požadovaná tlačiareň nezobrazuje v zozname, kliknite na tlačidlo.

• Ak inštalačný nástroj nájde len jednu tlačiareň, nastavenie sa spustí po kliknutí na

„Inštalácia jedným kliknutím“ v časti Wi-Fi. Inštalácia môže trvať určitý čas v závislosti od konfigurácie 

vášho počítača. Čakajte, prosím.

• Ak inštalačný nástroj nájde viac ako jednu tlačiareň, zobrazí sa zoznam tlačiarní. Vyberte 
požadovanú tlačiareň na základe IP adresy bezdrôtovej siete pre tlačiareň alebo názvu 

hostiteľa.

Obnoviť“ a vyhľadajte ju znovu. Ak ju stále nemôžete nájsť, skontrolujte, či sú tlačiareň 

a počítač pripojené k tej istej sieti. (Postup kontroly nájdete v časti 5.3).

• Keď sa IP adresa tlačiarne zmení v ovládači tlačiarne nainštalovanom s ID 
hostiteľa, môžete tlačiť priamo bez opätovnej inštalácie ovládača. Ak
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Poznámka: • Niektoré počítače nemusia byť schopné automaticky prehrať CD s majákom.

potrebujete nainštalovať ovládač tlačiarne s identifikátorom hostiteľa, zaškrtnite možnosť 

„Inštalovať tlačiareň do zoznamu identifikátorov hostiteľa“.

7. Po inštalácii kliknite na tlačidlo „Tlačiť a otestovať stránku“. Ak tlačiareň úspešne vytlačí 

testovaciu stránku, znamená to, že ste ovládač nainštalovali správne.

3.1.1.2. Pripojte tlačiaren pomocou kábla USB

1. Pripojte tlačiareň k počítaču pomocou kábla USB, potom zapnite tlačiareň a počítač.

2. Vložte priložené inštalačné CD do jednotky CD-ROM počítača:

Windows:

• Windows XP: Inštalačný proces sa spustí automaticky.

• Windows 7/Vista/Server 2008: Zobrazí sa rozhranie „Autoplay“, kliknite na

„Setup.exe“ a spustite inštalačný proces.

• Windows 8: Keď sa v pravom hornom rohu pracovnej plochy počítača zobrazí okno „DVD RW 
Driver“, kliknite kdekoľvek v tomto okne a potom kliknite na „Setup.exe“, aby ste spustili 

proces inštalácie.

• Windows 10/11: Keď sa v pravom hornom rohu pracovnej plochy počítača zobrazí okno „DVD RW 
Driver“, kliknite kdekoľvek v okne a potom kliknite na „Setup.exe“, aby ste spustili proces 

inštalácie.

konfigurácia systému. Dvojitým kliknutím na ikonu „Počítač“ vyhľadajte „DVD RW 

Driver“ a potom dvojitým kliknutím na „DVD RW Driver“ spustite inštaláciu.

macOS:

• Dvojitým kliknutím na „Pantum XXX Series_Mac_Driver (ovládač pre Mac)“ – „Pantum Install Tool 
(inštalačný nástroj)“. (XXX v Pantum Series XXX označuje model produktu.)

3. Prečítajte si a súhlaste s podmienkami uvedenými v Licenčnej zmluve s koncovým používateľom 

a Zásadách ochrany osobných údajov, potom kliknite na tlačidlo „Ďalej“ v pravom dolnom rohu 

rozhrania, aby ste pokračovali v inštalácii ovládača.

4. V prípade systému Windows pokračujte krokom 5. V prípade systému macOS zadajte heslo počítača, 

než budete pokračovať krokom 5.
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5. Inštalácia sa spustí po kliknutí na „Inštalácia jedným kliknutím“ v časti USB. Inštalácia 

môže trvať určitý čas v závislosti od konfigurácie vášho počítača. Prosím, počkajte.

6. Po inštalácii kliknite na tlačidlo „Tlačiť a otestovať stránku“. Ak tlačiareň úspešne vytlačí 

testovaciu stránku, znamená to, že ste ovládač nainštalovali správne.

3.1.1.3. Pripojte tlačiaren prostredníctvom káblovej siete

1. Zapnite tlačiareň a počítač.

2. Pripojte počítač k káblovej sieti.

3. Pripojte sieťový kábel k sieťovému rozhraniu tlačiarne, aby ste sa uistili, že je tlačiareň pripojená k 

počítačovej sieti (nastavenia siete nájdete v časti 4).

4. Vložte dodávané inštalačné CD do jednotky CD-ROM počítača:
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Poznámka:• Niektoré počítače nemusia byť schopné automaticky prehrať CD s majákom.

Windows:

• Windows XP: automaticky spustite proces inštalácie.

• Windows 7/Vista/Server 2008: Keď sa zobrazí rozhranie „Autoplay“, kliknite na

„Setup.exe“ a spustite proces inštalácie.

• Windows 8: Keď sa v pravom hornom rohu pracovnej plochy zobrazí okno „DVD RW Driver“, 
kliknite kdekoľvek v okne a potom kliknite na „Setup.exe“, aby ste spustili proces inštalácie.

• Windows 10/11: Keď sa v pravom hornom rohu pracovnej plochy počítača zobrazí okno „DVD RW 
Driver“, kliknite kdekoľvek v okne a potom kliknite na „Setup.exe“, aby ste spustili proces 

inštalácie.

konfigurácia systému. Dvojitým kliknutím na ikonu „Počítač“ vyhľadajte „DVD RW 

Driver“ a potom dvojitým kliknutím na „DVD RW Driver“ spustite inštaláciu.



32

Poznámka:• Môžete umiestniť kurzor myši na tlačidlo „Inštalácia jedným kliknutím“ a skontrolovať

macOS:

• Dvojité kliknutie na „Pantum XXX Series_Mac_Driver (ovládač pre Mac)“ – „Pantum Install Tool 
(inštalačný nástroj)“. (XXX v Pantum Series XXX označuje model produktu.)

5. Prečítajte si a súhlaste s podmienkami licenčnej zmluvy s koncovým používateľom a zásadami 

ochrany osobných údajov, potom kliknite na tlačidlo „Ďalej“ v pravom dolnom rohu rozhrania, aby ste 

vstúpili do rozhrania inštalácie ovládača.

6. V prípade systému Windows pokračujte krokom 7. V prípade systému macOS zadajte heslo počítača, 

než budete pokračovať krokom 7.

7. Kliknite na tlačidlo „Inštalácia jedným kliknutím“ v káblovej sieti, aby ste nainštalovali ovládač.

vyskakovacie informácie, aby ste sa uistili, že aktuálna tlačiareň je tá, ktorú 

potrebujete nainštalovať prostredníctvom IP adresy, pred kliknutím na tlačidlo.

• IP adresu tlačiarne môžete skontrolovať pomocou „Stránky konfigurácie siete“ (pokyny 
na tlač nájdete v časti 9.4).
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• Ak inštalačný nástroj nájde len jednu tlačiareň, nastavenie sa spustí po kliknutí na „One-Click Setup“ 
(Nastavenie jedným kliknutím) v časti Wired Network (Káblová sieť). Nastavenie môže trvať určitý čas v 

závislosti od konfigurácie vášho počítača. Prosím, počkajte.

• Ak inštalačný nástroj nájde viac ako jednu tlačiareň, po kliknutí na položku „Inštalácia jedným 
kliknutím“ v časti Káblová sieť sa zobrazí zoznam tlačiarní. Vyberte požadovanú tlačiareň na základe 

IP adresy káblovej siete tlačiarne alebo názvu hostiteľa.
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Poznámka:• Niektoré počítače nemusia byť schopné automaticky prehrať CD s majákom.

na tlačidlo „Obnoviť“ a vyhľadajte ju znovu. Ak ju nenájdete, skontrolujte, či sú 

tlačiareň a počítač pripojené k tej istej sieti. (Postup kontroly nájdete v časti 5.3).

• Ak sa IP adresa tlačiarne zmení v časti ovládača tlačiarne nainštalovaného s 
identifikátorom hostiteľa, môžete tlačiť priamo bez opätovnej inštalácie 

ovládača. Ak potrebujete nainštalovať ovládač tlačiarne s identifikátorom 

hostiteľa, zaškrtnite možnosť „Inštalovať tlačiareň do zoznamu identifikátorov 

hostiteľa“.

8. Po inštalácii kliknite na tlačidlo „Tlačiť a otestovať stránku“. Ak tlačiareň úspešne vytlačí 

testovaciu stránku, znamená to, že ste ovládač nainštalovali správne.

3.1.2. Ďalšie metódy nastavenia

3.1.2.1. Ďalšie metódy nastavenia pre Windows

• Pred inštaláciou disku sa musíte oboznámiť s modelom tlačiarne vytlačením informačnej stránky 
tlačiarne a pozretím si názvu produktu (metódy tlače nájdete v časti 9.4).

3.1.2.1.1 Inštalácia prostredníctvom pripojenia USB

1. Pripojte tlačiaren k počítaču pomocou kábla USB, zapnite tlačiaren a počítač.

2. Vložte dodávané inštalačné CD do jednotky CD-ROM počítača:

• Windows XP: Inštalačný proces sa spustí automaticky.

• Windows 7/Vista/Server 2008: Zobrazí sa rozhranie „Autoplay“, kliknite na

„Setup.exe“ a spustite inštalačný proces.

• Windows 8: Keď sa v pravom hornom rohu pracovnej plochy počítača zobrazí okno „DVD RW 
Driver“, kliknite kdekoľvek v tomto okne a potom kliknite na „Setup.exe“, aby ste spustili 

proces inštalácie.

• Windows 10/11: Keď sa v pravom hornom rohu pracovnej plochy počítača zobrazí okno „DVD RW 
Driver“, kliknite kdekoľvek v okne a potom kliknite na „Setup.exe“, aby ste spustili proces 

inštalácie.

konfigurácia systému. Dvojitým kliknutím na ikonu „Počítač“ vyhľadajte „DVD RW 

Driver“ a potom dvojitým kliknutím na „DVD RW Driver“ spustite inštaláciu.

3. Prečítajte si a súhlaste s podmienkami licenčnej zmluvy s koncovým používateľom a zásadami 

ochrany osobných údajov, potom kliknite na tlačidlo „Ďalej“ v pravom dolnom rohu rozhrania, aby ste 

vstúpili do rozhrania inštalácie ovládača.

4. Kliknite na „Ďalšie metódy nastavenia“ v dolnej časti rozhrania nastavenia, aby ste získali prístup.

5. Vyberte jazyk inštalácie a model tlačiarne.

Poznámka: • Ak sa požadovaná tlačiareň nezobrazuje v zozname, kliknite na
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6. Vyberte „Pripojiť cez USB“ a kliknite na „Inštalovať“.

7. Softvér nainštaluje ovládač automaticky a inštalácia môže trvať určitý čas. Dĺžka inštalácie 

závisí od konfigurácie vášho počítača, preto prosím trpezlivo čakajte.

8. Po inštalácii kliknite na tlačidlo „Tlačiť a otestovať stránku“. Ak tlačiareň úspešne vytlačí 

testovaciu stránku, znamená to, že ste ovládač nainštalovali správne.

3.1.2.1.2. Inštalácia pomocou káblového sieťového pripojenia

1. Zapnite tlačiaren a počítač.

2. Pripojte počítač k káblovej sieti.

3. Pripojte sieťový kábel k sieťovému rozhraniu tlačiarne, aby ste sa uistili, že je tlačiareň pripojená k 

počítačovej sieti (nastavenia siete nájdete v časti 4).

4. Vložte dodávané inštalačné CD do jednotky CD-ROM počítača:

• Windows XP: automaticky spustite proces inštalácie.

• Windows 7/Vista/Server 2008: Keď sa zobrazí rozhranie „Autoplay“, kliknite na

„Setup.exe“ a spustite inštalačný proces.

• Windows 8: Keď sa v pravom hornom rohu pracovnej plochy zobrazí okno „DVD RW Driver“, 
kliknite kdekoľvek v tomto okne a potom kliknite na „Setup.exe“, aby ste spustili proces 

inštalácie.

• Windows 10/11: Keď sa v pravom hornom rohu pracovnej plochy počítača zobrazí okno „DVD RW 
Driver“, kliknite kdekoľvek v okne a potom kliknite na „Setup.exe“, aby ste spustili proces 

inštalácie.



36

konfigurácia systému. Dvojitým kliknutím na ikonu „Počítač“ vyhľadajte „DVD RW 

Driver“ a potom dvojitým kliknutím na „DVD RW Driver“ spustite inštaláciu.

5. Prečítajte si a súhlaste s podmienkami licenčnej zmluvy s koncovým používateľom a zásadami 

ochrany osobných údajov, potom kliknite na tlačidlo „Ďalej“ v pravom dolnom rohu rozhrania, aby ste 

vstúpili do rozhrania inštalácie ovládača.

6. Kliknite na „Ďalšie metódy nastavenia“ v dolnej časti rozhrania nastavenia, aby ste získali prístup.

7. Vyberte jazyk inštalácie a model tlačiarne.

8. Vyberte „Káblové sieťové pripojenie“ a kliknite na „Inštalovať“.

9. Inštalačný softvér automaticky vyhľadá tlačiaren a vyhľadávanie môže trvať určitý čas.

Poznámka:• Niektoré počítače nemusia byť schopné automaticky prehrať CD s majákom.
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Poznámka: • Ak tlačiareň, ktorú potrebujete pripojiť, nie je v zozname vyhľadávania

10. Po dokončení vyhľadávania vyberte tlačiareň, ktorú chcete pripojiť, a kliknite na „Ďalej“.

tlačiarne, kliknite na „Obnoviť“ a vyhľadajte znovu.

• Keď sa IP adresa tlačiarne zmení v ovládači tlačiarne nainštalovanom s 
identifikátorom hostiteľa, môžete tlačiť priamo bez opätovnej inštalácie 

ovládača. Ak potrebujete nainštalovať ovládač tlačiarne s identifikátorom 

hostiteľa, zaškrtnite možnosť „Inštalovať tlačiareň do zoznamu identifikátorov 

hostiteľa“.

• Ak sa IP adresa alebo názov hostiteľa pridáva ručne, je potrebné poznať IP adresu pripojenej 
tlačiarne alebo názov hostiteľa. Ak nie sú jasné, vytlačte „NetConf Pg“ a zobrazte „IP 

Address“ (IP adresa) a „Host Name“ (Názov hostiteľa) (pozri časť 9.4).

11. Softvér nainštaluje ovládač automaticky a inštalácia môže trvať určitý čas. Dĺžka inštalácie 

závisí od konfigurácie vášho počítača, preto prosím čakajte.

12. Po inštalácii kliknite na tlačidlo „Tlačiť a otestovať stránku“. Ak tlačiareň úspešne vytlačí 

testovaciu stránku, znamená to, že ste ovládač nainštalovali správne.

3.1.2.1.3. Inštalácia v režime bezdrôtového sieťového pripojenia

Typ pripojenia k bezdrôtovej sieti sa delí na režim základnej štruktúry a režim Wi-Fi Direct (podrobnosti 

nájdete v časti 5).
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Poznámka:• Niektoré počítače nemusia byť schopné automaticky prehrať CD s majákom.

3.1.2.1.3.1. Inštalácia v režime základnej štruktúry

1. Pripojte počítač k prístupovému bodu (bezdrôtovému smerovaču).

2. Pripojte tlačiaren k počítaču pomocou kábla USB a potom tlačiaren zapnite.

3. Vložte priložené inštalačné CD do jednotky CD-ROM vášho počítača:

• Windows XP: Inštalačný proces sa spustí automaticky.

• Windows 7/Vista/Server 2008: Zobrazí sa rozhranie „Autoplay“, kliknite na

„Setup.exe“ a spustite inštalačný proces.

• Windows 8: Keď sa v pravom hornom rohu pracovnej plochy zobrazí okno „DVD RW Driver“, 
kliknite kdekoľvek v okne a potom kliknite na „Setup.exe“, aby sa spustil proces inštalácie.

• Windows 10/11: Keď sa v pravom hornom rohu pracovnej plochy počítača zobrazí okno „DVD RW 
Driver“, kliknite kdekoľvek v okne a potom kliknite na „Setup.exe“, aby ste spustili proces 

inštalácie.

konfigurácia systému. Dvojitým kliknutím na ikonu „Počítač“ vyhľadajte „DVD RW 

Driver“ a potom dvojitým kliknutím na „DVD RW Driver“ spustite inštaláciu.

4. Prečítajte si a súhlaste s podmienkami uvedenými v Licenčnej zmluve s koncovým používateľom 

a Zásadách ochrany osobných údajov, potom kliknite na tlačidlo „Ďalej“ v pravom dolnom rohu 

rozhrania, aby ste pokračovali v inštalácii ovládača.

5. Kliknite na „ďalšie metódy nastavenia“ v dolnej časti rozhrania nastavenia, aby ste k nim získali prístup.

6. Vyberte jazyk inštalácie a model tlačiarne.

7. Vyberte „Bezdrôtové sieťové pripojenie“ a kliknite na „Inštalovať“.
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8. V okne Nastavenia bezdrôtovej siete, ktoré sa zobrazí, vyberte možnosť „Áno, chcem nakonfigurovať 

bezdrôtovú sieť tlačiarne“ a nastavte tlačiareň pre bezdrôtové pripojenie podľa pokynov (pokyny na 

nastavenie nájdete v časti 5.1.1).

9. Inštalačný softvér automaticky vyhľadá tlačiaren po úspešnom nakonfigurovaní bezdrôtovej siete. 

Proces vyhľadávania môže trvať určitý čas.

10. Vyberte tlačiareň, ktorú chcete pripojiť, a kliknite na „Ďalej“.
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Poznámka:• Niektoré počítače nemusia byť schopné automaticky prehrať CD s majákom.

, kliknite na „Obnoviť“ a vyhľadajte ju znovu.

• Ak sa IP adresa tlačiarne zmení v časti ovládača tlačiarne nainštalovaného s 
ID hostiteľa, môžete tlačiť priamo bez opätovnej inštalácie ovládača. Ak 

potrebujete nainštalovať ovládač tlačiarne s ID hostiteľa, zaškrtnite možnosť 

„Inštalovať tlačiareň do zoznamu ID hostiteľa“.

• Ak sa IP adresa alebo názov hostiteľa pridáva ručne, je potrebné poznať IP adresu pripojenej 
tlačiarne alebo názov hostiteľa. Ak nie sú jasné, vytlačte „NetConf Pg“ a zobrazte „IP 

Address“ (IP adresa) a „Host Name“ (Názov hostiteľa) (pozri časť 9.4).

11. Softvér nainštaluje ovládač automaticky a inštalácia môže trvať určitý čas. Dĺžka inštalácie 

závisí od konfigurácie vášho počítača, preto prosím trpezlivo čakajte.

12. Po inštalácii kliknite na tlačidlo „Tlačiť a otestovať stránku“. Ak tlačiareň úspešne vytlačí 

testovaciu stránku, znamená to, že ste ovládač nainštalovali správne.

3.1.2.1.3.2. Inštalácia v režime Wi-Fi Direct Inštalácia jedným kliknutím

1. Zapnite tlačiaren a počítač.

2. Pripojte počítač k sieti Wi-Fi Direct tlačiarne (pokyny na nastavenie nájdete v časti 5.2.2).

3. Vložte dodávané inštalačné CD do jednotky CD-ROM počítača:

• Windows XP: Inštalačný proces sa spustí automaticky.

• Windows 7/Vista/Server 2008: Zobrazí sa rozhranie „Autoplay“, kliknite na

„Setup.exe“ na spustenie inštalačného procesu.

• Windows 8: Keď sa v pravom hornom rohu pracovnej plochy zobrazí okno „DVD RW Driver“, 
kliknite kdekoľvek v pop-up okne a potom kliknite na „Setup.exe“ pre spustenie inštalačného 

procesu.

• Windows 10/11: Keď sa v pravom hornom rohu pracovnej plochy počítača zobrazí okno „DVD RW 
Driver“, kliknite kdekoľvek v okne a potom kliknite na „Setup.exe“, aby ste spustili proces 

inštalácie.

konfigurácia systému. Dvojitým kliknutím na ikonu „Počítač“ vyhľadajte „DVD RW 

Driver“ a potom dvojitým kliknutím na „DVD RW Driver“ spustite inštaláciu.

4. Prečítajte si a súhlaste s podmienkami licenčnej zmluvy s koncovým používateľom a zásadami 

ochrany osobných údajov, potom kliknite na tlačidlo „Ďalej“ v pravom dolnom rohu rozhrania, aby ste 

vstúpili do rozhrania inštalácie ovládača.

5. Kliknite na „Ďalšie metódy nastavenia“ v dolnej časti rozhrania nastavenia, aby ste získali prístup.

6. Vyberte jazyk inštalácie a model tlačiarne.

Poznámka: • Ak tlačiareň, ktorú potrebujete pripojiť, nie je v zozname nájdených tlačiarní, kliknite na 
„Pridať tlačiareň, ktorá nie je v zozname“.
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7. Vyberte „Bezdrôtové sieťové pripojenie“ a kliknite na „Inštalovať“.

8. V okne Nastavenia bezdrôtovej siete vyberte možnosť „Nie, tlačiareň je pripojená k bezdrôtovej sieti“ 

a kliknite na „Ďalej“.
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Poznámka:• Ak tlačiareň, ktorú potrebujete pripojiť, nie je v zozname vyhľadávaných tlačiarní,

9. Inštalačný softvér automaticky vyhľadá tlačiaren a vyhľadávanie môže trvať určitý čas.

10. Vyberte tlačiareň, ktorú chcete pripojiť, a kliknite na „Ďalej“.

kliknite na „Obnoviť“ a vyhľadajte ju znovu.

• Keď sa IP adresa tlačiarne zmení v časti ovládača tlačiarne nainštalovaného s 
ID hostiteľa, môžete tlačiť priamo bez opätovnej inštalácie ovládača. Ak 

potrebujete nainštalovať ovládač tlačiarne s ID hostiteľa, vyberte možnosť 

„Inštalovať tlačiareň do zoznamu ID hostiteľa“.

• Ak sa IP adresa alebo názov hostiteľa pridáva ručne, je potrebné poznať IP adresu pripojenej 
tlačiarne alebo názov hostiteľa. Ak nie sú jasné, vytlačte „NetConf Pg“ a zobrazte „IP 

Address“ (IP adresa) a „Host Name“ (Názov hostiteľa) (pozri časť 9.4).

11. Softvér nainštaluje ovládač automaticky a inštalácia môže trvať určitý čas. Dĺžka inštalácie 

závisí od konfigurácie vášho počítača, preto prosím čakajte.

12. Po inštalácii kliknite na tlačidlo „Tlačiť a otestovať stránku“. Ak tlačiareň úspešne vytlačí 

testovaciu stránku, znamená to, že ste ovládač nainštalovali správne.
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3.1.2.2. Ďalšie metódy nastavenia pre macOS

3.1.2.2.1. Inštalácia prostredníctvom kábla USB

V nasledujúcej operácii je ako príklad použitý systém macOS 10.14. Informácie na obrazovke vášho 

počítača sa môžu líšiť v závislosti od operačného systému.

1. Zapnite napájanie tlačiarne a počítača.

2. Vložte inštalačné CD do mechaniky CD-ROM vášho počítača a dvakrát kliknite na „Pantum 

XXX Series_Mac_Driver (ovládač pre Mac)“ – „Pantum Install Tool (inštalačný nástroj)“. (Séria XXX 

v názve Pantum XXX označuje model produktu.)

3. Prečítajte si a súhlaste s podmienkami licenčnej zmluvy s koncovým používateľom a zásadami 

ochrany osobných údajov, potom kliknite na tlačidlo „Ďalej“ v pravom dolnom rohu rozhrania, aby ste 

vstúpili do rozhrania inštalácie ovládača.

4. Zadajte heslo počítača a kliknite na „OK“.

5. Kliknite na „Ďalšie nastavenia“ v dolnej časti rozhrania nastavení, aby ste k nim získali prístup.

6. Z výsledkov vyhľadávania vyberte USB tlačiareň.
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7. Kliknite na „Inštalovať“ v pravom dolnom rohu.

8. Softvér nainštaluje ovládač automaticky a inštalácia môže trvať určitý čas. Dĺžka inštalácie 

závisí od konfigurácie vášho počítača, preto prosím trpezlivo čakajte.

9. Po inštalácii kliknite na tlačidlo „Tlačiť a otestovať stránku“. Ak tlačiareň úspešne vytlačí 

testovaciu stránku, znamená to, že ste ovládač nainštalovali správne.

3.1.2.2.2. Inštalácia ako sieťová tlačiareň

1. Zapnite napájanie tlačiarne a počítača.

2. Pripojte počítač k sieti.

3. Uistite sa, že tlačiareň je pripojená k tej istej sieti ako váš počítač (pokyny na konfiguráciu siete 

nájdete v časti 4 alebo 5).

4. Vložte dodávané inštalačné CD do jednotky CD-ROM počítača a dvakrát kliknite na „Pantum 

XXX Series_Mac_Driver“ – „Pantum Install Tool“. (Séria XXX v názve Pantum XXX označuje model 

produktu.)

5. Prečítajte si a súhlaste s podmienkami uvedenými v Licenčnej zmluve s koncovým používateľom 

a Zásadách ochrany osobných údajov, potom kliknite na tlačidlo „Ďalej“ v pravom dolnom rohu 

rozhrania, aby ste pokračovali v inštalácii ovládača rozhrania.

6. Zadajte heslo počítača a kliknite na „OK“.

7. Kliknite na „Ďalšie metódy nastavenia“ v dolnej časti rozhrania nastavenia, aby ste k nim získali prístup.

8. Z výsledkov vyhľadávania vyberte sieťovú tlačiareň.
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Poznámka:• Ak tlačiareň, ktorú potrebujete pripojiť, nie je v zozname vyhľadaných tlačiarní,

9. Kliknite na „Inštalovať“ v pravom dolnom rohu.

kliknite na „Obnoviť“ a vyhľadajte ju znovu.

• Keď sa IP adresa tlačiarne zmení v časti ovládača tlačiarne nainštalovaného s 
ID hostiteľa, môžete tlačiť priamo bez opätovnej inštalácie ovládača. Ak 

potrebujete nainštalovať ovládač tlačiarne s ID hostiteľa, zaškrtnite možnosť 

„Inštalovať tlačiareň do zoznamu ID hostiteľa“.

• Ak sa IP adresa alebo názov hostiteľa pridáva ručne, je potrebné poznať IP adresu pripojenej 
tlačiarne alebo názov hostiteľa. Ak nie sú jasné, vytlačte „NetConf Pg“ a zobrazte „IP 

Address“ (IP adresa) a „Host Name“ (Názov hostiteľa) (pozri časť 9.4).

10. Softvér nainštaluje ovládač automaticky a inštalácia môže trvať určitý čas. Dĺžka inštalácie 

závisí od konfigurácie vášho počítača, preto prosím trpezlivo čakajte.

11. Po inštalácii kliknite na tlačidlo „Tlačiť a otestovať stránku“. Ak tlačiareň úspešne vytlačí 

testovaciu stránku, znamená to, že ste ovládač nainštalovali správne.

3.1.2.2.3. Inštalácia prostredníctvom názvu hostiteľa alebo IP adresy

1. Zapnite tlačiaren a počítač.

2. Pripojte počítač k sieti.

3. Uistite sa, že je tlačiareň pripojená k tej istej sieti ako počítač (informácie o konfigurácii siete nájdete 

v časti 4 alebo 5).

4. Vložte inštalačné CD do mechaniky CD-ROM vášho počítača a dvakrát kliknite na „Pantum 

XXX Series_Mac_Driver“ – „Pantum Install Tool“. (Séria XXX v názve Pantum XXX označuje model 

produktu.)
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5. Prečítajte si a súhlaste s podmienkami licenčnej zmluvy s koncovým používateľom a zásadami 

ochrany osobných údajov, potom kliknite na tlačidlo „Ďalej“ v pravom dolnom rohu rozhrania, aby ste 

vstúpili do rozhrania inštalácie ovládača.

6. Zadajte heslo počítača a kliknite na „OK“.

7. Kliknite na „Ďalšie metódy nastavenia“ v dolnej časti rozhrania nastavení prístupu.

8. Vyberte možnosť „Názov hostiteľa“ alebo „IP adresa“ a zadajte názov hostiteľa alebo IP adresu 

tlačiarne, ktorú chcete pridať.

9. Kliknite na „Inštalovať“ v pravom dolnom rohu.
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kliknite na „Obnoviť“ a vyhľadajte ju znovu.

• Ak sa IP adresa tlačiarne zmení v časti ovládača tlačiarne nainštalovaného s 
identifikátorom hostiteľa, môžete tlačiť priamo bez opätovnej inštalácie 

ovládača. Ak potrebujete nainštalovať ovládač tlačiarne s identifikátorom 

hostiteľa, zaškrtnite možnosť „Inštalovať tlačiareň do zoznamu identifikátorov 

hostiteľa“.

• Ak sa IP adresa alebo názov hostiteľa pridáva ručne, je potrebné poznať IP adresu pripojenej 
tlačiarne alebo názov hostiteľa. Ak nie sú jasné, vytlačte „NetConf Pg“ a zobrazte „IP 

adresa“ a „Názov hostiteľa“ (pozri časť 9.4).

10. Softvér nainštaluje ovládač automaticky a proces inštalácie môže trvať určitý čas. Dĺžka 

trvania závisí od konfigurácie vášho počítača, preto prosím trpezlivo čakajte.

11. Po inštalácii kliknite na tlačidlo „Tlačiť a otestovať stránku“. Ak tlačiareň úspešne vytlačí 

testovaciu stránku, znamená to, že ste ovládač nainštalovali správne.

3.1.2.2.4. Inštalácia offline

1. Zapnite napájanie tlačiarne a počítača.

2. Vložte dodávané inštalačné CD do jednotky CD-ROM počítača a dvakrát kliknite na „Pantum 

XXX Series_Mac_Driver“ – „Pantum Install Tool“. (Séria XXX v názve Pantum XXX označuje model 

produktu.)

3. Prečítajte si a súhlaste s podmienkami licenčnej zmluvy s koncovým používateľom a zásadami 

ochrany osobných údajov, potom kliknite na tlačidlo „Ďalej“ v pravom dolnom rohu rozhrania, aby ste 

vstúpili do rozhrania inštalácie ovládača.

4. Zadajte heslo počítača a kliknite na „OK“.

Poznámka:• Ak tlačiareň, ktorú potrebujete pripojiť, nie je v zozname vyhľadateľných tlačiarní,
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5. Kliknite na „Ďalšie metódy nastavenia“ v dolnej časti rozhrania nastavenia, aby ste sa k nim dostali.

6. Kliknite na „Offline inštalácia“ v ľavom dolnom rohu.

7. Softvér nainštaluje ovládač automaticky a inštalácia môže trvať určitý čas. Dĺžka inštalácie 

závisí od konfigurácie vášho počítača, preto prosím trpezlivo čakajte.

8. Inštalácia je dokončená. Postupujte podľa pokynov na dokončenie pridania tlačiarne alebo pozrite časť 
3.1.2.2.4.1.

3.1.2.2.4.1. Pridať tlačiareň do macOS

I. Pridať tlačiaren cez USB

1. Pripojte tlačiaren k počítaču pomocou kábla USB a zapnite napájanie.

2. V počítači prejdite do „Systémové nastavenia“ – „Tlačiarne a skenery“.

3. Kliknite na tlačidlo „  “  a  vyberte „Pridať tlačiaren alebo skener“.

4. Vyberte možnosť tlačiarne a potom vyberte príslušný režim tlačiarne z ponuky „Použiť“.

5. Kliknite na tlačidlo „Add“ (Pridať).

II. Pridať tlačiaren pomocou káblového pripojenia

1. Zapnite tlačiaren a počítač.

2. Pripojte počítač k káblovej sieti.

3. Pripojte sieťový kábel k sieťovému rozhraniu tlačiarne a uistite sa, že je tlačiareň pripojená 

k počítačovej sieti (nastavenia siete nájdete v časti 4).

4. V počítači prejdite do „Systémové nastavenia“ – „Tlačiarne a skenery“.

5. Kliknite na tlačidlo „  “  a  vyberte „Pridať tlačiaren alebo skener“.

6. Vyberte možnosť tlačiarne a potom vyberte príslušný režim tlačiarne z ponuky „Použiť“.

7. Kliknite na tlačidlo „Add“ (Pridať).
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Poznámka:• V režime základnej štruktúry pripojte bezdrôtovú sieťovú tlačiareň k

Poznámka:• Keď je tlačiareň pripojená k počítaču prostredníctvom kábla USB, systém automaticky

III. Pridať tlačiaren pomocou bezdrôtového pripojenia

1. Zapnite tlačiaren a počítač.

2. Uistite sa, že je medzi počítačom a tlačiarňou vytvorené bezdrôtové sieťové pripojenie.

prístupový bod (bezdrôtový smerovač). Metódy pripojenia nájdete v časti 5.1.

• V režime Wi-Fi Direct pripojte bezdrôtového klienta priamo k bezdrôtovej sieťovej 
tlačiarni. Metódy pripojenia nájdete v časti 5.2.

3. V počítači vyberte „Systémové nastavenia“ – „Tlačiarne a skenery“.

4. Kliknite na tlačidlo „  “  a  vyberte „Pridať tlačiaren alebo skener“.

5. Vyberte možnosť tlačiarne a potom vyberte príslušný režim tlačiarne z ponuky „Použiť“.

6. Kliknite na tlačidlo „Pridať“.

IV. Pridať tlačiaren AirPrint

1. Zapnite tlačiaren a počítač.

2. Uistite sa, že je nastavené pripojenie medzi tlačiarňou a počítačom (USB alebo sieťové 

pripojenie).

3. V počítači prejdite do „Systémové nastavenia“ – „Tlačiarne a skenery“.

4. Kliknite na tlačidlo „  “  a  vyberte „Pridať tlačiaren alebo skener“.

5. Vyberte svoju tlačiareň a v poli „Použiť“ vyberte „Secure AirPrint“ (šifrovanie údajov) alebo „AirPrint“ 

(bez šifrovania).

6. Kliknite na tlačidlo „Add“ (Pridať).

rozpozná a pridá AirPrint.

• Ak je pridaná sieťová tlačiareň AirPrint, pred pridaním tlačiarne je potrebné 
odpojiť USB kábel.

• Tlačiareň AirPrint je po pridaní pomenovaná „AirPrint“.
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3.2. Odinštalovanie ovládača

3.2.1. Postup odinštalovania ovládača v systéme Windows

V nasledujúcej operácii je ako príklad použitý systém Windows 7. Informácie na obrazovke vášho 

počítača sa môžu líšiť v závislosti od operačného systému.

1. Kliknite na „Štartové menu“ na počítači a potom kliknite na „Všetky programy“.

2. Kliknite na „Pantum“ a potom na „Pantum XXX Series“.

Model „XXX“ v Pantum XXX Series predstavuje model produktu.

3. Kliknite na „Odstrániť“ a postupujte podľa pokynov v okne odinštalovania, aby ste odstránili ovládač.

4. Po odinštalovaní reštartujte počítač.

3.2.2. Postup odinštalovania ovládačov v systéme macOS

V nasledujúcej operácii je ako príklad použitý systém macOS 10.14. Informácie na obrazovke vášho 

počítača sa môžu líšiť v závislosti od operačného systému.

1. Kliknite na „Go“ – „Applications“ – „Pantum“ – „Tools“ – „Pantum Un-install Tool“.

2. Ovládač odstráňte podľa pokynov v okne Odinštalovať.

3. Odinštalovanie je dokončené.
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Poznámka: • Ak server DHCP nepridelí IP adresu automaticky, tlačiareň dostane

4. Nastavenia káblovej siete (platí pre modely s káblovým 
pripojením)
Ak tlačiarne podporujú tlač cez káblovú sieť, je možné ich pripojiť k sieti a ovládať tlačiarne pre tlač 

v režime káblovej siete.

4.1. Nastavenia IP adresy

IP adresu tlačiarne je možné získať automaticky pomocou funkcie DHCP alebo nastaviť ručne.

4.1.1. Automatické nastavenie

Funkcia automatického nastavenia DHCP je v tlačiarni predvolene zapnutá.

1. Pripojte tlačiarne k sieti pomocou sieťového kábla a dokončite prípravné práce na spustenie.

2. Tlačiareň automaticky prijíma IP adresu pridelenú serverom. Prijatie IP adresy môže trvať 

niekoľko minút v závislosti od sieťového prostredia.

IP adresu tlačiarne môžete zobraziť vytlačením „Stránky konfigurácie siete“ (pokyny na tlačenie nájdete v 

časti 9.4) alebo zobrazením informácií o sieti prostredníctvom ovládacieho panela tlačiarne (pokyny na 

zobrazenie nájdete v časti 9.3). Ak sa IP adresa nezobrazuje, skontrolujte sieťové prostredie a po 

niekoľkých minútach to skúste znova.

automaticky priradenú lokálnu adresu: 169.254.xxx.xxx.

4.1.2. Ručné nastavenie

Podrobnosti o manuálnom nastavení IP adresy tlačiarne pomocou ovládacieho panela tlačiarne nájdete v 

časti 9.2.

Ak chcete nastaviť IP adresu tlačiarne manuálne prostredníctvom integrovaného webového servera, pozrite si časť

6.2.1.
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5. Nastavenia bezdrôtovej siete (platí pre modely s Wi-Fi)
Typ pripojenia k bezdrôtovej sieti sa delí na režim základnej štruktúry a režim Wi-Fi Direct. Ak máte 

problémy s nastavením bezdrôtovej siete, pozrite si časť 5.3 Často kladené otázky týkajúce sa 

nastavenia bezdrôtovej siete.

Režim základnej štruktúry: pripojenie k bezdrôtovému zariadeniu 

prostredníctvom smerovača

1. Prístupový bod (bezdrôtový router).

2. Bezdrôtová sieťová tlačiareň

3. Pripojenie počítača k prístupovému bodu pomocou sieťového 

kábla

4. Pripojenie počítača k prístupovému bodu pomocou sieťového

kábel

Režim Wi-Fi Direct: bezdrôtový klient sa pripája k tlačiarni s 

funkciou Wi-Fi

1. Bezdrôtová sieťová tlačiareň

2. Bezdrôtový klient sa pripája priamo k bezdrôtovej sieťovej 

tlačiarni

5.1. Základný režim štruktúry

Počítač môžete pripojiť k tlačiarni prostredníctvom prístupového bodu (bezdrôtového smerovača) ako 

média. Pripojenie prístupového bodu (bezdrôtového smerovača) sa delí na nastavenia bezdrôtovej 

siete a Wi-Fi Protected Setup (WPS).

Dôležité: Pred inštaláciou bezdrôtovej siete musíte zistiť identifikátor služby (SSID) a heslo 
prístupového bodu, aby ste ich mohli použiť pri nastavovaní bezdrôtovej siete. Ak ich nemôžete 

zistiť, kontaktujte správcu siete alebo výrobcu prístupového bodu (bezdrôtového smerovača). Ak to 

nemôžete potvrdiť, kontaktujte správcu siete alebo výrobcu prístupového bodu (bezdrôtového 

smerovača).

5.1.1. Nástroje na nastavenie bezdrôtovej siete

Ak bol do vášho počítača nainštalovaný ovládač a bol pripojený k bezdrôtovej sieti, ale bezdrôtová sieť 

bola zmenená, môžete ju znovu nakonfigurovať pomocou nástrojov na konfiguráciu bezdrôtovej siete.
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5.1.1.1. Predbežné prípravy

1. Prístupový bod (bezdrôtový smerovač).

2. Počítač, ktorý bol pripojený k sieti.

3. Tlačiareň s bezdrôtovou funkciou.

5.1.1.2. Metódy nastavenia nástrojov na konfiguráciu bezdrôtovej siete

1. Otvorte nástroj na konfiguráciu bezdrôtovej siete na vašom počítači.

1) Windows: Kliknite na „Štartové menu“ – „Všetky programy“ – „Pantum“ – „Názov produktu“
- „Nástroj na nastavenie bezdrôtovej siete“.

2) macOS: V vyhľadávacom riadku počítača kliknite na „Go“ (Prejsť) – „Applications“ (Aplikácie)

－„Pantum“ – „Utilities“ – „Wireless Network Configuration Tool“.
2. Na pripojenie konfigurácie použite USB kábel.

V nasledujúcom rozhraní vyberte „Áno, mám USB kábel, ktorý môžem použiť na inštaláciu“. Kliknite na 

„Ďalej“.
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Poznámka: • Vybrané SSID by malo zodpovedať SSID prístupového bodu

2.1 Počítač bol pripojený k bezdrôtovej sieti.

1) V súčasnosti je bezdrôtová sieť, ktorá je momentálne pripojená k vášmu počítaču, predvolene 

vybraná ako nástroj na konfiguráciu bezdrôtovej siete. Dokončite konfiguráciu podľa pokynov 

rozhrania.

(bezdrôtový smerovač) pripojený k počítaču.

2) Zaškrtnite „Nie“, ak chcete nakonfigurovať inú bezdrôtovú sieť potrebnú na pripojenie. 

Dokončite konfiguráciu podľa pokynov rozhrania.
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Poznámka:• Ak nepoznáte SSID prístupového bodu (bezdrôtového smerovača), kliknite na

všetky heslá sa zobrazia v čitateľnej podobe.

• Niektoré modely môžu automaticky zodpovedať metóde šifrovania, ručný výber nie je 
potrebný.

2.2 Počítač nie je pripojený k bezdrôtovej sieti.

Do nižšie uvedeného rozhrania zadajte SSID (rozlišujú sa veľké a malé písmená) a heslo prístupového 

bodu (bezdrôtového smerovača). Dokončite konfiguráciu podľa pokynov rozhrania.

„Tlačiť informačnú stránku bezdrôtovej siete“ a zobrazte SSID požadovaného 

prístupového bodu (bezdrôtového smerovača).

• Ak po dokončení nastavenia bezdrôtovej siete nemožno tlačiaren normálne používať, 

preinštalujte zariadenie. Ako spôsob inštalácie vyberte „Bezdrôtové sieťové pripojenie“.

Poznámka:• Políčko „Zobraziť heslo“ nie je štandardne zaškrtnuté; ak je zaškrtnuté,
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3. Použite pripojenie WPS.

V nižšie uvedenom rozhraní vyberte možnosť „Nie, nemám USB kábel“ a kliknite na „Ďalej“.

1) Pomocou metódy WPS postupujte podľa nižšie uvedených krokov, aby ste spustili bezdrôtovú 

sieť na tlačiarni. (Podrobné informácie o konfigurácii WPS nájdete v časti 5.1.2)
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Poznámka: • Ak po dokončení nastavenia bezdrôtovej siete nie je možné tlačiaren normálne 
používať,

Poznámka: • Ak je tlačiareň v režime spánku, môžete ju prebudiť stlačením ľubovoľného tlačidla.

2) Skontrolujte, či je tlačiareň úspešne pripojená podľa stavu indikátora Wi-Fi na tlačiarni. Ak 

konfigurácia zlyhá, kliknite na tlačidlo „Predchádzajúce“ a vykonajte konfiguráciu znovu. Ak je konfigurácia 

úspešná, kliknite na „Hotovo“ a dokončite konfiguráciu.

preinštalujte zariadenie. Ako spôsob inštalácie vyberte možnosť „Bezdrôtové sieťové 

pripojenie“.

5.1.2. Konfigurácia Wi-Fi Protected Setup (WPS)

Ak prístupový bod (bezdrôtový smerovač) podporuje Wi-Fi Protected Setup (WPS), môžete tlačiareň 

pripojiť k bezdrôtovej sieti stlačením tlačidla Wi-Fi na ovládacom paneli tlačiarne a tlačidla WPS na 

prístupovom bode (bezdrôtovom smerovači).

5.1.2.1. Predbežné prípravy

1. Prístupový bod (bezdrôtový smerovač) podporuje funkciu Wi-Fi Protected Setup (WPS).

2. Tlačiareň s funkciou bezdrôtového pripojenia.

5.1.2.2. Metóda Wi-Fi Protected Setup (WPS)

1. Zapnite napájanie tlačiarne a prístupového bodu (bezdrôtového smerovača).

2. Uistite sa, že je tlačiareň v stave pripravenosti.

na ovládacom paneli tlačiarne.

3. Stlačte tlačidlo „WiFi“ na paneli tlačiarne na viac ako 2 sekundy, kým indikátor Wi-Fi nezačne blikať 

modro, a potom tlačidlo uvoľnite.
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Poznámka:• Informácie o zrušení a odpojení pripojenia Wi-Fi nájdete v časti 1.5.

Poznámka:• Stlačte tlačidlo „WiFi“ na paneli tlačiarne a tlačiareň automaticky začne tlačiť

4. Stlačte tlačidlo WPS na prístupovom bode (bezdrôtovom routeri) do 2 minút a potom ho uvoľnite.

5. Keď sa prístupový bod (bezdrôtový smerovač) a tlačiareň začnú pripájať, modrý indikátor Wi-Fi na 

tlačiarni začne blikať. Po úspešnom pripojení modrý indikátor Wi-Fi na tlačiarni zostane normálne 

svietiť.

Ak sa pripojenie nenavštívi po viac ako 2 minútach, tlačiareň sa vráti do stavu pripravenosti, indikátor 

Wi-Fi sa vypne a pripojenie Wi-Fi Protected Setup (WPS) zlyhá. Ak potrebujete znovu pripojiť, opakujte 

kroky 3-4 uvedené vyššie.

• Po úspešnom pripojení k Wi-Fi Protected Setup (WPS) nainštalujte ovládač, ak 
chcete tlačiť cez bezdrôtovú sieť.

5.1.3. Ako deaktivovať pripojenú sieť Wi-Fi

Pripojte sa k bezdrôtovej sieti v režime infraštruktúry podľa vyššie uvedených krokov. Po pripojení sa 

indikátor Wi-Fi na ovládacom paneli rozsvieti normálne. Stlačte a podržte toto tlačidlo dlhšie ako 2 

sekundy, aby ste sa odpojili od siete Wi-Fi (kontrolka Wi-Fi zhasne).

5.2. Režim Wi-Fi Direct

Bezdrôtový klient (vrátane počítača a mobilného zariadenia s funkciou bezdrôtovej siete) môžete pripojiť k 

bezdrôtovej sieťovej tlačiarni bez použitia prístupového bodu (bezdrôtového smerovača).

5.2.1. Predbežné prípravy

1. Tlačiareň s funkciou priameho pripojenia Wi-Fi.

2. Bezdrôtový klient (vrátane počítačov a mobilných zariadení s funkciou bezdrôtovej siete).

5.2.2. Priame pripojenie Wi-Fi

Pred pripojením k hotspotu tlačiarne zapnite priame pripojenie Wi-Fi tlačiarne krátkym stlačením tlačidla 

„Wi-Fi“ na paneli.

stránka „Príručka pre pripojenie mobilného zariadenia Wi-Fi“ pre pripojenie mobilného 

zariadenia Wi-Fi.
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5.2.2.1. Ako pripojiť bezdrôtového klienta, ktorý podporuje funkciu Wi-Fi Direct (žiadosť o 
priame pripojenie)

Na pripojenie pomocou Wi-Fi Direct musíte použiť mobilné zariadenie, ktoré podporuje funkciu Wi-Fi 

Direct. Postup môže byť odlišný v závislosti od použitého mobilného zariadenia.

1. Zapnite tlačiaren.

2. Zapnite mobilné zariadenie a vyberte nastavenia pre vstup do rozhrania pripojenia Wi-Fi.

3. Vyberte „Pokročilé“ a potom vyberte „Wi-Fi Direct“ v pokročilom rozhraní WLAN.
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Poznámka:• V režime automatického pripojenia sa mobilné zariadenie spustí automaticky

4. Vyberte SSID tlačiarne na priamom rozhraní a spustite pozvánku na pripojenie.

5. Stlačte tlačidlo „OK“, aby ste potvrdili pripojenie, keď vás panel vyzve na spustenie pripojenia Wi-Fi 

Direct.

automaticky sa pripojí po spustení pozvánky na pripojenie bez potvrdenia z panela.

5.2.2.2. Ako pripojiť bezdrôtového klienta, ktorý nepodporuje Wi-Fi Direct (zadanie 
hesla pripojenia)

1. Zapnite tlačiaren.

2. Stlačte tlačidlo „Menu“ – „Informácie o sieti – Informácie o Wi-Fi Direct“ na ovládacom paneli 

tlačiarne, aby sa zobrazili položky „SSID“ a „Heslo“.

3. Zapnite počítač alebo mobilné zariadenie pomocou funkcie bezdrôtovej siete, vyberte SSID Wi-Fi 

Direct a zadajte heslo na pripojenie.

5.2.3. Ako vypnúť Wi-Fi Direct

1. Zapnite tlačiaren.

2. Stlačte tlačidlo „Menu“, „Nastavenia siete“, „Wi-Fi Direct“ a potom „Vypnúť“ na ovládacom paneli 

tlačiarne, aby ste vypli Wi-Fi Direct.

5.3. Často kladené otázky o nastaveniach bezdrôtovej siete

1. Tlačiareň nebola nájdená

• Ak je zapnutý počítač, prístupový bod (bezdrôtový smerovač) alebo tlačiareň.

• Ak je počítač pripojený k tlačiarni prostredníctvom kábla USB.

• Ak tlačiareň podporuje bezdrôtové sieťové pripojenie.

2. Pri pripájaní k sieti nie je možné nájsť SSID

• Skontrolujte, či je vypínač na prístupovom bode (bezdrôtovom routeri) zapnutý.

• Tlačiareň nemôže nájsť SSID prístupového bodu (bezdrôtového smerovača), ku ktorému sa potrebujete 
pripojiť. Skontrolujte SSID prístupového bodu a skúste sa pripojiť znova.

• Pri každej zmene nastavení prístupového bodu (bezdrôtového smerovača) je potrebné znovu 
nakonfigurovať bezdrôtovú sieť tlačiarne.

3. Chyba pripojenia

• Skontrolujte, či sú režim zabezpečenia a heslo pre prístupový bod (bezdrôtový smerovač) a 
tlačiaren správne.

• Skontrolujte bezdrôtový príjem v okolí tlačiarne. Príjem signálu môže byť ovplyvnený, ak je 
router vzdialený od tlačiarne alebo ak sa medzi nimi nachádza prekážka.
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Poznámka:• Informácie o prístupovom bode (bezdrôtovom smerovači) nájdete v časti

• Vypnite napájanie prístupového bodu (bezdrôtového smerovača) a tlačiarne, potom ich reštartujte 
a nastavte.

4. Ak má tlačiareň problémy pri používaní v sieti, skontrolujte nasledujúce:

• Skontrolujte, či komunikáciu neblokuje firewall. Ak sú počítač a tlačiareň pripojené k tej istej 
sieti, ale nie je možné ich nájsť, komunikáciu môže blokovať firewall. Pozrite si používateľskú 

príručku k firewallu, deaktivujte firewall a skúste tlačiareň vyhľadať znovu.

• Skontrolujte, či je IP adresa tlačiarne správne priradená. IP adresu môžete skontrolovať 
vytlačením stránky s informáciami o sieťových nastaveniach na tlačiarni.

• Skontrolujte, či sú tlačiareň a počítač pripojené k tej istej sieti, a to nasledujúcim postupom:

1) Vyberte „Príkazový riadok“, ako je uvedené nižšie.

a. Windows 8/10: V ponuke Štart vyberte tlačidlo „Vyhľadávanie“, do vyhľadávacieho poľa zadajte 

„Príkazový riadok“ a stlačte tlačidlo „Enter“ na klávesnici.

b. Windows 7/Vista/XP: Kliknite na ponuku „Štart“ – „Všetky programy“ – „Príslušenstvo“ – 

„Príkazový riadok“.

2) V okne, ktoré sa otvorí, zadajte ping a IP adresu tlačiarne, potom stlačte „Enter“. 

Napríklad: ping XXX.XXX.XXX.XXX („XXX.XXX.XXX.XXX“ je IP adresa tlačiarne)

3) Ak sa v okne zobrazí RTT, znamená to, že vaša tlačiareň a počítač sú v tej istej sieti. Ak sa v 

okne nezobrazí RTT, prekonfigurujte bezdrôtovú sieť tlačiarne podľa pokynov v časti 5.

používateľskej príručke alebo kontaktujte výrobcu.
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Poznámka:• Používateľom systému Windows odporúčame používať prehliadač Microsoft Internet Explorer 8.0 
(alebo

Poznámka:• Z bezpečnostných dôvodov sa odporúča zmeniť predvolené heslo, čo je možné vykonať

6. Webový server
Nastavenia tlačiarne môžete spravovať pomocou vstavaného webového servera.

6.1. Prístup k integrovanému webovému serveru

1. Zapnite tlačiaren a počítač.

2. Pripojte tlačiaren k sieti, aby ste sa uistili, že je pripojená k sieti, ku ktorej je pripojený počítač 

(metódy nastavenia siete nájdete v časti 4 a časti 5).

3. Zadajte IP adresu tlačiarne do adresného riadka webového prehliadača a navštívte webový server 

zabudovaný v tlačiarni.

Zobraziť „IP adresu“ tlačiarne prostredníctvom ovládacieho panela (pozri časť 9.3) alebo vytlačiť 

„Stránku konfigurácie siete“ a zobraziť „IP adresu“ tlačiarne (pozri časť 9.4).

vyššiu verziu) alebo Firefox 1.0 (alebo vyššiu verziu), používateľom systému macOS 

odporúčame používať Safari 4.0 (alebo vyššiu verziu). Bez ohľadu na to, ktorý prehliadač 

používate, uistite sa, že sú vždy povolené JavaScript a súbory cookie. Pri používaní 

iných webových prehliadačov sa uistite, že sú kompatibilné s HTTP 1.0 a HTTP 1.1.

• Ak váš počítač nemá prístup k webovému serveru zabudovanému v tlačiarni, je 
možné, že váš počítač a tlačiareň sú pripojené k rôznym sieťam. Skontrolujte svoje 

sieťové prostredie alebo kontaktujte správcu siete.

4. Kliknite na „Prihlásiť sa“, zadajte svoje používateľské meno a heslo (predvolené používateľské meno je 

admin a počiatočné heslo je 000000) a kliknite na „Prihlásiť sa“.

v rozhraní „Správa používateľov“.



63

6.2. Na správu tlačiarne použite webový server

Na správu tlačiarne môžete použiť integrovaný webový server.

1. Zobrazenie základných informácií, vrátane názvu produktu, stavu tlačiarne a atramentovej kazety 
tlačiarne.

2. Nastavte parametre sieťového protokolu, ktoré tlačiareň podporuje.

3. Nastavte bezdrôtové sieťové pripojenie tlačiarne a zapnite/vypnite bezdrôtovú sieť a funkciu Wi-Fi 

Direct.

4. Nastavte svojho klienta poštového servera a dostávajte aktualizácie stavu tlačiarne 

prostredníctvom e-mailových upozornení.

6.2.1. Nastavenie IP adresy

Pred nastavením IP adresy musíte pripojiť tlačiaren k sieti.

1. Pre model s káblovým pripojením Pripojte tlačiaren k káblovej sieti pomocou sieťového kábla.

2. V prípade modelu s bezdrôtovou sieťou môžete tlačiareň pripojiť k bezdrôtovej sieti pomocou 

nástroja na konfiguráciu bezdrôtovej siete alebo metódy konfigurácie Wi-Fi Protected Setup (WPS) 

(pozri časť 5.1.2).

6.2.1.1. Nastavenia IPv4

Adresa IPv4 tlačiarne je rozdelená na automatické priradenie DHCP a ručné nastavenie, pričom 

funkcia automatického priradenia DHCP je štandardne zapnutá. Adresu IPv4 tlačiarne môžete nastaviť 

ručne, aby ste tlačiarni priradili pevnú adresu IPv4.

1. Zapnite napájanie tlačiarne, aby ste ju pripojili k sieti.

2. Prihláste sa do integrovaného webového servera (postup prihlásenia nájdete v časti 6.1).
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Poznámka: Tlačiareň podporuje používanie nasledujúcich adries IPv6 pre sieťovú tlač a správu.

3. Kliknite na „Nastavenia“ – „Nastavenia lokality“ – „Nastavenia protokolu“ – „Konfigurácia káblového IP“.

4. Nastavte režim priraďovania adresy IPv4 na manuálny.

5. Zadajte „IPv4 adresu“, „Masku podsiete“ a „Adresu brány“ a kliknite na „Použiť“.

6.2.1.2. Nastavenia IPv6

1. Zapnite napájanie tlačiarne, aby ste ju pripojili k sieti.

2. Prihláste sa do integrovaného webového servera (postup prihlásenia nájdete v časti 6.1).

3. Kliknite na „Nastavenia“ – „Nastavenia siete“ – „Nastavenia protokolu“ – „IPv6“.

4. Zaškrtnite políčka „Povoliť protokol IPv6“ a „Povoliť DHCPv6“ (štandardne zaškrtnuté) a kliknite na 

„Použiť“.

Môžete aktualizovať prehliadač a zobraziť „Lokálnu adresu IPv6“ a „Adresu stavu“ v rozhraní 

„Konfigurácia káblového IP“.

• Adresa IPv6 local-link: Lokálna adresa IPv6 nastavená samotnou adresou (adresy 
začínajúce na FE80).

• Adresa stavu: IPv6 adresa nastavená serverom DHCPv6 (ak v sieti nie je server 
DHCPv6, „Adresa stavu“ nemôže byť priradená).

• Adresa bez národnosti: Adresa IPv6 nastavená automaticky sieťovým smerovačom 
(pozri časť 9.4 a vytlačte „NetConf Pg“, aby ste zobrazenie adresu IPv6).



65

6.2.2. Nastavenia protokolu SNMP

Protokol SNMP môžete nakonfigurovať pomocou rozhrania SNMP, aby ste zvýšili bezpečnosť 

sieťových informácií tlačiarne.

1. Zapnite napájanie tlačiarne, aby ste ju pripojili k sieti.

2. Prihláste sa do integrovaného webového servera (postup prihlásenia nájdete v časti 6.1).

3. Kliknite na „Nastavenia“ – „Nastavenia siete“ – „SNMP“.

4. Skontrolujte príslušné protokoly SNMP podľa potreby a potom kliknite na „Použiť“.

 Poznámka: Protokol SNMP môže zlepšiť efektívnosť správy siete, prijímať oznámenia a varovné 

správy o udalostiach zo sieťových uzlov a pomáhať vám včas odhaľovať a riešiť 

problémy so sieťou.

• Aktivácia protokolu SNMPv1/v2:

①Vaša tlačiareň môže byť citlivá na nebezpečné sieťové prostredie, preto ju používajte 

opatrne!

• Zakázať SNMPv1/v2:

①Tlačiareň nemusí fungovať správne, pretože inštalácia ovládača zlyhá. Stiahnite si 

najnovší ovládač pre túto tlačiareň z oficiálnej webovej stránky.

②Softvér tretích strán nemusí byť schopný získať informácie o stave tlačiarne SNMP, 

preto ho používajte s opatrnosťou!

6.2.3. Nastavenia bezdrôtovej siete

Na stránke nastavení bezdrôtovej siete môžete konfigurovať bezdrôtovú sieť, nastavenia bezdrôtovej 

IP adresy, Wi-Fi Direct a WPS. Pred konfiguráciou sa prihláste do integrovaného webového servera 

(postup prihlásenia nájdete v časti 6.1).

6.2.3.1. Sieť

1. Kliknite na „Nastavenia – -“ Nastavenia siete – – „Bezdrôtové nastavenia“ – „Bezdrôtová sieť“.

1) Ak potrebujete nastaviť bezdrôtovú sieť, kliknite na SSID prístupového bodu (bezdrôtového smerovača) v 

zozname vyhľadávania, zadajte tajný kľúč a kliknite na Použiť.

6.2.3.2. Konfigurácia bezdrôtovej IP

Konfigurácia bezdrôtovej IP sa môže zobraziť na webovom serveri len vtedy, ak je bezdrôtová sieť 

tlačiarne zapnutá.

1. Kliknite na „Nastavenia“ – „Nastavenia siete – –“ Nastavenia bezdrôtovej siete „ – „Konfigurácia 

bezdrôtovej IP adresy“.

1) DHCPv4 je predvolene zaškrtnuté. Ak potrebujete nastaviť IP adresu ručne, zrušte zaškrtnutie políčka 

DHCPv4 a zadajte IPv4 adresu, masku podsiete a adresu brány, ktoré potrebujete
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nastavte a kliknite na Použiť.

6.2.3.3. Nastavenia WPS

1. Kliknite na „Nastavenia“ – „Nastavenia siete“ – „Nastavenia bezdrôtovej siete“ – „WPS“.

1) Vyberte požadovanú „Metódu iniciácie WPS“, kliknite na „Použiť“ a postupujte podľa pokynov na stránke.

6.2.3.4. Nastavenia Wi-Fi Direct

1. Kliknite na „Nastavenia“ – „Nastavenia siete – -“ Bezdrôtové nastavenia „ – „Wi-Fi Direct“.

6.2.4. Nastavenia zariadenia

Na stránke nastavení zariadenia môžete pridať kontakty do svojej e-mailovej adresy, nastaviť e-mailové 

upozornenia, nastaviť čas spánku a obnoviť továrenské nastavenia.

6.2.4.1. Nastavenia e-mailových upozornení

Ak nastavíte e-mailové upozornenia, v prípade výskytu poruchy, napríklad zaseknutia papiera, bude na 

zadanú e-mailovú adresu odoslaný e-mail. E-maily môžete prijímať len v prípade, že ste správne 

nakonfigurovali nastavenia e-mailu. Podrobné pokyny na nastavenie získate od správcu siete. Pred 

nastavením e-mailových upozornení sa musíte prihlásiť do integrovaného webového servera (pokyny na 

prihlásenie nájdete v časti 6.1).

I. Nastavenia klienta SMTP

1. Kliknite na „Nastavenia“ – „Nastavenia siete“ – „Nastavenia protokolu“ – „SMTP“.

2. Na stránke „SMTP“ zadajte adresu servera SMTP, nastavte prihlasovacie meno a heslo poštovej 

schránky a potom kliknite na „Použiť“.

II. Pridať adresu príjemcu

1. Kliknite na „Nastavenia“ – „Nastavenia zariadenia“ – „Adresár“.

2. Kliknite na „Pridať“, zadajte adresu príjemcu a potom kliknite na „Použiť“.

III. Nastavenie e-mailových upozornení

1. Kliknite na „Nastavenia“ – „Nastavenia zariadenia“ – „E-mailové upozornenia“.

2. Kliknite na tlačidlo  A Z roletového zoznamu kontaktov vyberte e-mailovú adresu, ktorú 

chcete pridať.

Môžete tiež zaškrtnúť „Adresa X“ (napríklad adresa 1) a zadať e-mailové adresy, ktoré chcete 

pridať.

3. Zaškrtnite e-mailové adresy a obsah oznámení, ktoré chcete upozorniť, a potom kliknite na 

„Použiť“.
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Poznámka:• Po obnovení továrenských nastavení tlačiarne sa obnoví používateľské meno správcu

6.2.4.2. Nastavenia času spánku

Toto nastavenie môžete zmeniť pomocou integrovaného webového servera (tlačiareň nainštalovaná 

prostredníctvom sieťového pripojenia).

1. Prihláste sa do integrovaného webového servera (postup prihlásenia nájdete v časti 6.1).

2. Kliknite na „Nastavenia“ – „Nastavenia zariadenia“ – „Systém“.

3. Vyberte požadovanú dobu spánku a kliknite na „Použiť“.

6.2.5. Obnovenie továrenských nastavení pomocou webového servera

1. Prihláste sa do integrovaného webového servera (postup prihlásenia nájdete v časti 6.1).

2. Kliknite na „Správa používateľov“ a potom na „Obnoviť továrenské nastavenia“, aby ste obnovili 

továrenské nastavenia. Tlačiareň sa po obnovení továrenských nastavení automaticky reštartuje.

Heslá správcu a prihlásenia budú resetované na 000000.

• Továrenské predvolené nastavenia môžete obnoviť aj pomocou tlačidiel na ovládacom 
paneli tlačiarne; pozrite časť 9.1.5.
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Tlač plagátov

(len pre operačné systémy Windows).

Zoom Print

Poznámka:• V uvedenom popise je ako príklad použitý systém Windows 7.

7. Tlač

7.1. Funkcia tlače

Funkciu tlače môžete nastaviť tak, že prejdete do „Štart“ – „Zariadenia a tlačiarne“ – vyberte príslušnú

tlačiareň – kliknite pravým tlačidlom myši – nastavte funkciu tlače v „Predvoľby tlače“. Niektoré z funkcií 

sú uvedené nižšie.

Funkcia Schéma

Automatická obojstranná tlač

Vyrovnanie tlače

Opačná tlač

N-v-1

Vlastná veľkosť

• Funkciu tlače plagátov môžete použiť výberom možnosti 2x2 Multi-page Poster Printing 
(Tlač viacerých strán plagátu 2x2).

• Môžete aktivovať nastavenia tlače a kliknúť na tlačidlo Pomocník, aby ste 
zobrazenie podrobný popis funkcie. Pokyny na otvorenie dokumentu pomoci nájdete v 

časti 7.9.
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Poznámka:• Nastavenia aplikácie majú vyššiu prioritu ako nastavenia 
tlačiarne.

7.2. Nastavenia tlače

Pred odoslaním úloh tlače môžete nastaviť parametre tlače pomocou nasledujúcich dvoch metód (napr. typ 

papiera, veľkosť papiera a zdroj papiera).

Prevádzkový

systém

Dočasná zmena nastavení tlače Trvalé predvolené nastavenia Zmeniť 
nastavenia

Windows 7

1. Kliknite na ponuku Súbor – Tlač 

– Vyberte tlačiaren – Vlastnosti 

tlačiarne (podrobné kroky sa môžu 

líšiť v závislosti od operačného

systémy).

1. Kliknite na ponuku Štart – Ovládací panel – 

Zariadenia a tlačiarne.

2. Kliknite pravým tlačidlom na ikonu

tlačiarne, vyberte možnosť Nastavenia tlače, 

potom zmeňte nastavenia a uložte ich.

macOS

1. Kliknite na ponuku Dokument 

– Tlač.

2. Zmeňte nastavenia v okne, ktoré 

sa zobrazí.

1. Kliknite na ponuku Dokument – Tlač.

2. Zmeňte nastavenia v okne, ktoré sa 

zobrazí, a kliknutím uložte predvolbu. (Pred 

tlačou vždy vyberte predvolbu alebo tlačte 

pomocou

predvolené nastavenia.)

7.3. Zrušiť tlač

Aktuálnu úlohu tlače je možné zrušiť počas tlače. V prípade tlačiarní s ovládacím panelom LCD stlačte 

tlačidlo „Cancel“ (Zrušiť) na zrušenie aktuálnej úlohy tlače a v prípade tlačiarní s ovládacím panelom LED 

stlačte tlačidlo „Cancel“ (Zrušiť) na viac ako 2 sekundy na zrušenie aktuálnej úlohy tlače.

7.4. Spôsob tlače

Tlačiareň môže tlačiť pomocou automatického podávača a ručného podávača. Predvolené nastavenie 

je automatický výber a ak sa v ručnom podávači nachádza tlačový materiál, najskôr sa použije 

papier v ručnom podávači.
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Poznámka: • Opatrenia týkajúce sa vkladania papiera nájdete v časti 2.

7.4.1. Automatická tlač zo zásobníka

Pred tlačou sa uistite, že v automatickom podávači je vložená primeraná množstvo médií a že v ručnom 

podávači nie sú žiadne tlačové médiá.

• Informácie o type médií, ktoré je možné tlačiť pomocou automatického 
podávača, nájdete v časti 2.1.

7.4.2. Tlač z manuálneho zásobníka

Keď vložíte papier do manuálneho podávača, tlačiareň prejde do režimu manuálneho podávania.
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Poznámka:• Pokus o automatickú obojstrannú tlač môže poškodiť tlačiaren, ak sa papier

ak je do neho vložený papier.

• Zásobník na ručné podávanie sa zvyčajne používa na tlač na špeciálny papier, 
napríklad obálky, fólie atď., a naraz je možné vložiť len jeden list papiera.

• Informácie o vkladaní papiera do manuálneho zásobníka nájdete v časti 2.

• Typy médií, ktoré je možné tlačiť pomocou manuálneho zásobníka, nájdete v časti 2.1.

7.5. Automatická obojstranná tlač

Tlačiareň podporuje automatickú obojstrannú tlač na bežný papier. Formáty papiera podporované 

automatickou obojstrannou tlačou: A4, Letter, Legal, Oficio, Folio, 16K.

nie je vhodný na automatickú obojstrannú tlač.

• Automatická obojstranná tlač nie je podporovaná pre tlač plagátov.

• Informácie o vkladaní papiera a typoch médií, ktoré je možné tlačiť 
pomocou automatického podávača, nájdete v časti 2.

7.5.1. Nastavenie jednotky obojstranného tlače

Pre dosiahnutie najlepších výsledkov tlače môžete nastaviť veľkosť papiera jednotky obojstranného 

tlače. Pre obojstrannú tlač papiera formátu A4 a 16K by mal byť obrázok nastavený na orientáciu A4; 

pre obojstrannú tlač formátu Letter, Legal, Folio a Oficio by mal byť obrázok nastavený na 

orientáciu Letter.

Kroky na nastavenie jednotky duplexnej tlače sú nasledujúce:
1. Vytiahnite jednotku duplexnej tlače.

Poznámka:• Režim ručného podávania znamená, že papier sa najskôr podá zo zásobníka.
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2. Otočte jednotku duplexnej tlače hore nohami.

3. Nastavte veľkosť papiera na A4 alebo Letter, aby ste dokončili nastavenia.

4. Nainštalujte jednotku duplexu do tlačiarne.
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7.5.2. Ako vykonať automatickú obojstrannú tlač

1. Otvorte úlohu tlače, ktorú chcete vytlačiť, v aplikácii (napríklad v programe Poznámkový blok).

2. V ponuke „Dokument“ vyberte možnosť „Tlačiť“.

3. Vyberte tlačiaren zodpovedajúcu modelu.

4. Kliknite na „Predvoľby“ a nakonfigurujte tlač.
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5. Na karte „Základné“ vyberte „Obojstranná tlač“ a vyberte buď „Dlhšia hrana“ alebo „Kratšia 

hrana“.

6. Kliknutím na „OK“ dokončite nastavenia tlače. Kliknutím na „Tlačiť“ spustíte automatickú 

obojstrannú tlač.
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7.6. Tlač v režime jemného rozlíšenia

Režim jemnej tlače je vhodný pre technický výkresový papier a tlač jemných čiar.

Nastavte jemný režim na základnej stránke nastavení tlačiarne. Po nastavení je možné používať jemný 

režim tlače.
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Poznámka:• Tlačiarne s LCD ovládacím panelom je možné nastaviť na tichú tlač pomocou

7.7. Tichá tlač

Keď je nastavená tichá tlač, hluk pri tlačení sa zníži, ale rýchlosť tlače sa do určitej miery spomalí.

Tiché tlačenie, kroky sú nasledujúce (platí pre tlačiarne nainštalované s pripojením USB)

Ako príklad pre nasledujúcu operáciu sa používa systém Windows 7. Informácie na obrazovke počítača 

sa môžu líšiť v závislosti od operačného systému.

1. Prejdite do „Štartového menu“ počítača – „Ovládací panel“ – zaškrtnite „Zariadenia a tlačiarne“.

2. Kliknite pravým tlačidlom na tlačiaren a z roletového menu vyberte „Vlastnosti tlačiarne“.

3. Vyberte možnosť „Pokročilé“.

4. Zaškrtnite „Tiché tlačenie“ a kliknite na „OK“ na dokončenie nastavení.

5. Otvorte úlohu tlače v aplikácii, vyberte príslušný model tlačiarne a potom nakonfigurujte nastavenia 

tlače podľa potreby.

6. Kliknutím na tlačidlo „Tlačiť“ spustíte tichú tlač.

tlačidiel priamo na ovládacom paneli, pozri časť 9.1.4.
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Poznámka:• V prípade tlačiarní vybavených ovládacím panelom LCD môžu používatelia nastaviť 
funkciu

7.8. Nastavenie automatického vypnutia

„Nastavenia automatického vypnutia“ slúžia na nastavenie podmienok vypnutia tlačiarne a času 

oneskorenia pred vypnutím.

1. Prejdite do „Štartového menu“ počítača – „Ovládací panel“ – zaškrtnite „Zariadenia a tlačiarne“.

2. Kliknite pravým tlačidlom na tlačiaren a z roletového menu vyberte „Vlastnosti tlačiarne“.

3. Vyberte možnosť „Pokročilé nastavenia“ a nastavte príslušnú možnosť „Nastavenia 

automatického vypnutia“.

4. Kliknutím na „OK“ dokončite nastavenia.

funkciu automatického vypnutia pomocou tlačidiel na ovládacom paneli. Pozrite si časť 9.1.7.

• Niektoré krajiny (alebo regióny) nepodporujú funkciu automatického 
vypínania.
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7.9. Otvorenie dokumentu Pomocník

Môžete otvoriť „Nastavenia tlače“ a kliknúť na tlačidlo „Pomocník“ (len Windows). Dokument Pomocník 

obsahuje používateľskú príručku, v ktorej nájdete informácie o nastaveniach tlače.
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Poznámka:• Vzhľadom na rozdiely medzi modelmi niektoré funkcie nemusia byť podporované. Ak 
máte

8. Mobilná tlač

akékoľvek otázky, kontaktujte zákaznícky servis.

8.1. Aplikácia „Pantum“

Pomocou softvéru „Pantum Printer“ môžete na mobilných zariadeniach (mobilných telefónoch a tabletoch) 

vykonávať funkcie tlače, skenovania, kopírovania a faxovania.

8.1.1. Podporované operačné systémy

Aplikácia Pantum Printer je kompatibilná s verziami Android 6.0-12.0, iOS 11.0-16.0 a 

HarmonyOS 2.0-3.0.

8.1.2. Ako stiahnuť aplikáciu Phantom

Ako ju stiahnuť pre mobilné zariadenia s operačným systémom Android:

1. Kliknutím na „APP“ v pravom hornom rohu webovej stránky 

http://www.pantum.com môžete zobraziť podrobnosti a skontrolovať, stiahnuť a 

nainštalovať aplikáciu.

2. Môžete si ju stiahnuť a nainštalovať z Google Play Store > Aplikácie > Vyhľadajte Pantum Mobile 

Printing >.

Ako stiahnuť pre mobilné zariadenia s iOS:

Kliknite na ikonu App Store v rozhraní vášho mobilného zariadenia iOS > Rozhranie vyhľadávania > Do 

vyhľadávacieho poľa zadajte „PANTUM“ alebo „PANTUM Print“ > Stiahnite a nainštalujte.

8.1.3. Ako používať aplikáciu Pantum Printer

8.1.3.1. Pridanie tlačiarne

I. Pridať tlačiareň prostredníctvom konfigurácie siete Wi-Fi

http://www.pantum.com/
http://www.pantum.com/
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Poznámka:• V prípade mobilných zariadení s operačným systémom iOS povolte povolenia na určovanie 
polohy.

1. Uistite sa, že vaše mobilné zariadenie má povolené Bluetooth, povolenia na určovanie polohy a 

prístup k Wi-Fi.

Pre aplikáciu Pantum Printer postupujte takto: Kliknite na „Nastavenia“ > „Aplikácia 

Pantum Printer“ > „Poloha“ a vyberte „Pri používaní aplikácie“.

2. Stlačte tlačidlo Wi-Fi na tlačiarni, aby sa vytlačili „Pokyny na pripojenie k mobilnému zariadeniu cez Wi-
Fi“.

3. Prejdite do aplikácie „Pantum Printer“. Kliknite na tlačidlo „Pridať tlačiaren“ a postupujte podľa 

pokynov na rozhraní.
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Poznámka:• Ak sa nájde viacero tlačiarní, vytlačte si „Pokyny pre pripojenie k Wi-Fi“.

4. Tlačiareň bola úspešne pridaná.

Mobilné zariadenie“ a vyberte tlačiaren, ku ktorej sa chcete pripojiť, na základe názvu 

hotspotu.
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Poznámka:• Ak sa nájde viacero tlačiarní, vytlačte stránku „Network Configuration“ (Konfigurácia siete) 
a

II. Vyhľadajte tlačiaren v sieti LAN

1. Tlačiareň a mobilné zariadenie sú pripojené k tej istej sieti LAN.

2. Prejdite do aplikácie „Pantum Printer“ > kliknite na „Pripojiť“ v rozhraní „Zariadenia nájdené v sieti 

LAN“ > vyberte tlačiaren > úspešne pridajte.

vyberte požadovanú tlačiareň na základe jej IP adresy. (Informácie o tom, ako získať 

IP adresu tlačiarne, nájdete v časti 9.4 a vytlačte stránku „Network Configuration Page“ 

(Konfigurácia siete).
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III. Pridať tlačiaren prostredníctvom priameho pripojenia

1. Prejdite do „Osobného centra“, vyberte „Priame pripojenie k hotspotu Wi-Fi tlačiarne“ a postupujte 

podľa pokynov na rozhraní.

 Poznámka:• Po priamom pripojení k hotspotu Wi-Fi tlačiarne nebude k dispozícii aktuálna sieť vášho 

mobilného zariadenia.

8.1.3.2. Používanie tlačiarne

Prejdite na domovskú stránku aplikácie a vyskúšajte rôzne funkcie podľa potreby.



84

tlačiarne, ktorú ste zakúpili.

• Ak tlač nefunguje, skontrolujte, či je vaše mobilné zariadenie pripojené k tej 
istej bezdrôtovej sieti ako tlačiareň.

• Ak vaše mobilné zariadenie nezistí žiadne tlačiarne, skontrolujte, či je tlačiareň 
zapojená a zapnutá.

8.2. Mobilná tlač Mopria

Mobilná tlač Mopria vyžaduje inštaláciu služby Mopria Print Service na vašom zariadení Android. Môžete tlačiť 

fotografie, e-maily, webové stránky a súbory.

8.2.1. Operačné systémy a aplikácie, ktoré podporujú mobilnú tlač Mopria

1. Mobilná tlač Mopria je kompatibilná s Androidom 4.4 alebo novším.

2. Mobilná tlač Mopria je podporovaná aplikáciami, ako sú Microsoft Office 1.01 (16.0.4201.1006) alebo 

novšie, Adobe Reader (V11.7.1) alebo novšie.

Ďalšie informácie o aplikáciách, ktoré podporujú tlač Mopria, nájdete na stránke: https://mopria.org.

8.2.2. Ako stiahnuť službu Mopria Print Service

1. Stiahnite si službu Mopria Print Service z Google Play a nainštalujte ju do svojho zariadenia Android.

2. Čínski používatelia si môžu stiahnuť službu Mopria print na adrese 

https://app.mopria.org/MopriaPrintService, kde si môžu stiahnuť a nainštalovať túto 

aplikáciu.

8.2.3. Predbežné prípravy

1. Tlačiareň s funkciou bezdrôtového pripojenia.

2. Mobilné zariadenie s operačným systémom Android.

Poznámka: • Funkcie sa môžu líšiť v závislosti od modelu tlačiarne. Konkrétne funkcie podliehajú

https://mopria.org/
https://app.mopria.org/MopriaPrintService
https://app.mopria.org/MopriaPrintService
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8.2.4. Ako používať Mopria Mobile Print

Pred tlačou nastavte službu Mopria print na „Zapnuté“.

1. Kliknite na „Nastavenia“ na domovskej obrazovke mobilného zariadenia Android a vyberte „Tlač“.

2. Nastavte „Tlačovú službu Mopria“ na „Zapnuté“.

Pri používaní funkcie mobilnej tlače Mopria by mali byť všetky ostatné tlačové doplnky deaktivované.

Kroky tlače sa môžu líšiť v závislosti od aplikácie, ako príklad na vysvetlenie slúži aplikácia Adobe Reader.

1. Zapnite tlačiaren.

2. Pripojte svoje mobilné zariadenie Android k bezdrôtovej sieti tlačiarne (postup pripojenia nájdete v časti 5).

3. Otvorte súbory, ktoré potrebujete vytlačiť, pomocou aplikácie Adobe Reader na vašom zariadení Android.

4. Kliknite na „  “ (Tlač > Vytvoriť tlačovú úlohu).

5. Kliknite na „Print“ (Tlačiť).

6. Uistite sa, že je vybraná tlačiareň Pantum.

Ak ste vybrali inú tlačiareň (alebo ste nevybrali žiadnu), kliknite na roletové menu tlačiarne a vyberte 

tlačiareň Pantum.

7. Nastavte parametre tlače, napríklad počet strán, ktoré chcete vytlačiť.

8. Kliknite na „Tlačiť“.

Poznámka: • Ak tlač nefunguje, skontrolujte, či má vaše mobilné zariadenie Android prístup k sieti 
Wi-Fi, ku ktorej je tlačiareň pripojená.

• Ak vaše mobilné zariadenie Android nezistí žiadne tlačiarne, skontrolujte, či 
je tlačiareň zapnutá a či je tlačiareň zapnutá.
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Poznámka: • Rozpoznávanie NFC nemusí fungovať správne v závislosti od materiálu krytu mobilného 
telefónu.

Poznámka: • Na niektorých mobilných zariadeniach nemusí byť anténa NFC umiestnená na zadnej 
strane mobilného zariadenia.

8.3. NFC tag

Značka NFC (Near Field Communication) umožňuje bezkontaktný prenos dát medzi elektronickými 

zariadeniami. Túto značku môžete použiť na rýchle pripojenie mobilného zariadenia k tlačiarni.

zariadenie.

• Doba dotyku a vzdialenosť sa môžu líšiť v závislosti od použitého mobilného 
telefónu.

8.3.1. Predbežné prípravy

1. Tlačiareň s funkciou priameho pripojenia Wi-Fi.

2. Mobilné zariadenia s operačným systémom Android 5.0 alebo novším podporujú funkcie NFC a Wi-Fi Direct.

3. Nainštalujte si do svojho mobilného zariadenia aplikáciu „PANTUM“.

8.3.2. Ako tlačiť

1. Uistite sa, že sú vo vašom mobilnom zariadení povolené technológie NFC a Wi-Fi Direct a že je v 

tlačiarni povolená technológia Wi-Fi Direct. (Informácie o tom, ako povoliť technológiu Wi-Fi Direct, 

nájdete v časti 5.2.2.)

2. Klepnite anténou NFC na vašom mobilnom zariadení (zvyčajne sa nachádza na zadnej strane mobilného 

zariadenia) na logo NFC na tlačiarni. Počkajte niekoľko sekúnd, spustí sa aplikácia na tlač a vaše 

mobilné zariadenie sa pripojí k tlačiarni.

Zariadenie. Pred priložením skontrolujte umiestnenie antény NFC vášho mobilného 

zariadenia.

• Ak aplikácia Bentu printing nie je nainštalovaná vo vašom mobilnom zariadení, 
automaticky sa zobrazí odkaz na stiahnutie aplikácie Bentu printing. Po stiahnutí 
a inštalácii aplikácie to skúste znova.

3. Vyberte obsah, ktorý chcete tlačiť, a nastavte parametre tlače podľa potreby.

4. Kliknite na tlač a tlačiareň začne tlačiť.
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8.4. Mobilná tlač AirPrint

Tlač pomocou AirPrint môžu vykonávať iba tlačiarne, ktoré podporujú AirPrint. Zaškrtnite políčko s logom 

AirPrint, ktoré tlačiarne používajú na identifikáciu toho, či podporujú AirPrint.

8.4.1. Operačné systémy podporované mobilnou tlačou AirPrint

Kompatibilné s iOS7.0 alebo novším.

8.4.2. Predbežné prípravy

1. Tlačiareň s funkciou bezdrôtového pripojenia.

2. Mobilné zariadenie iOS.

8.4.3. Ako používať mobilnú tlač AirPrint

Kroky tlače sa môžu líšiť v závislosti od aplikácie. Nasledujúci text používa PDF ako príklad na ilustračné 

účely.

1. Zapnite tlačiaren.

2. Uistite sa, že vaše mobilné zariadenie iOS je pripojené k bezdrôtovej tlačiarni (postup pripojenia 

nájdete v časti 5).

3. V zariadení iOS otvorte dokument, ktorý chcete vytlačiť pomocou PDF.

4. Kliknite na „  “ (Tlač dokumentov).

5. Kliknite na „Print“ (Tlačiť).

6. Uistite sa, že je vybraná tlačiareň Pantum.

Ak ste vybrali inú tlačiareň (alebo ste nevybrali žiadnu), kliknite na možnosť „Printer“ (Tlačiareň) a vyberte 

tlačiareň Pantum.

7. Nastavte parametre tlače, napríklad počet kópií, ktoré chcete vytlačiť.

8. Kliknite na „Tlač“.

Poznámka: • Ak tlač nefunguje, skontrolujte, či je vaše zariadenie iOS pripojené k bezdrôtovej sieti, 
ku ktorej je pripojená tlačiareň.

• Ak vaše mobilné zariadenie iOS nezistí žiadne tlačiarne, skontrolujte, či je tlačiareň 
zapnutá a či je tlačiareň zapnutá.
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9. Všeobecné nastavenia
V tejto časti sú uvedené niektoré bežne používané nastavenia.

9.1. Nastavenia systému

9.1.1. Nastavenia jazyka

„Nastavenia jazyka“ slúžia na výber jazyka, ktorý sa má zobrazovať na ovládacom paneli.

1. Stlačte tlačidlo „Menu“ pre vstup do rozhrania nastavení menu.

2. Stlačte tlačidlo „OK“ a vyberte „Nastavenia systému“.

3. Stlačte tlačidlo „OK“ a vyberte „Nastavenia jazyka“, aby ste nastavili jazyk, ako je 

znázornené na obrázku nižšie:
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Poznámka:• V režime spánku je možné tlačiaren prebudiť stlačením ľubovoľnej klávesy alebo

9.1.2. Nastavenia režimu spánku

Režim spánku môže efektívne znížiť spotrebu energie tlačiarne a „nastavenia času spánku“ je možné 

vykonať počas období nečinnosti, než zariadenie prejde do režimu spánku.

1. Stlačte tlačidlo „Menu“ pre vstup do rozhrania nastavení menu.

2. Stlačte tlačidlo „OK“ a vyberte „Nastavenia systému“.

3. Stlačte tlačidlá so šípkami „▲“ alebo „▼“, aby ste vybrali „Nastaviť čas spánku“, a stlačte 

tlačidlo „OK“, aby ste nastavili požadovaný čas spánku.

odoslaním úlohy na tlač.

• Čas spánku sieťovej tlačiarne je možné nastaviť pomocou vstavaného 
webového servera (pozri časť 6.2.4.2).
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9.1.3. Režim úspory tonera

Môžete zvoliť režim úspory tonera, ktorý znižuje spotrebu tonera a náklady na tlač. Keď je režim úspory 

tonera zapnutý, farba tlače bude svetlejšia. Režim úspory tonera je štandardne vypnutý.

1. Stlačte tlačidlo „Menu“ pre vstup do rozhrania nastavení menu.

2. Stlačte tlačidlo „OK“ a vyberte „Nastavenia systému“.

3. Stlačte tlačidlo so šípkou „▲“ alebo „▼“, aby ste vybrali „Režim úspory tonera“, a 

stlačte tlačidlo „OK“, aby ste tento režim zapli/vypli.
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9.1.4. Tichá tlač

Nastavte režim stlmenia, aby ste dosiahli pomalú tlač s nízkou hlučnosťou. Keď je režim stlmenia 

zapnutý, tlač bude prebiehať pomalou rýchlosťou. Tento režim je štandardne vypnutý.

1. Stlačte tlačidlo „Menu“ pre vstup do rozhrania nastavení menu.

2. Stlačte tlačidlo „OK“ a vyberte „System Settings“ (Nastavenia systému).

3. Stlačte smerové tlačidlo „▲“ alebo „▼“, aby ste vybrali „Tichá tlač“, a stlačte tlačidlo „OK“, aby 

ste tento režim zapli/vypli.



92

Poznámka:• Továrenské nastavenia sieťovej tlačiarne je možné obnoviť pomocou vstavaného webu

9.1.5. Obnovenie továrenských nastavení

Funkcia „Obnoviť továrenské nastavenia“ slúži na obnovenie predvolených nastavení tlačiarne. Po 

obnovení továrenských nastavení sa tlačiareň automaticky reštartuje.

1. Stlačte tlačidlo „Menu“ pre vstup do rozhrania nastavení menu.

2. Stlačte tlačidlo „OK“ a vyberte „Nastavenia systému“.

3. Stlačte šípky „▲“ alebo „▼“, aby ste vybrali „Resetovať nastavenia“, a stlačte „OK“.

(pozri časť 6.2.5).

• V prípade tlačiarní s ovládacími prvkami na LED paneli po stlačení tlačidla napájania na 
zapnutie stlačte a podržte tlačidlo Zrušiť/Pokračovať dlhšie ako 2 sekundy, kým kontrolka 

stavu na paneli nezačne blikať zelenou farbou, uvoľnite tlačidlo, počkajte na obnovenie 

továrenských nastavení a tlačiareň sa po dokončení automaticky reštartuje.

9.1.6. Vytlačte čistú stránku fixačnej jednotky

Funkcia „Tlač čistej stránky fixačnej jednotky“ môže vyčistiť toner, papierový prach a iné nečistoty, aby 

sa dosiahli lepšie výsledky tlače. Tlačiareň automaticky začne tlačiť čistiacu a opravnú stránku po 

vytlačení určitého počtu strán. Tlač stránky s funkciou čistenia a opravy môžete spustiť aj ručne 

nastavením panela tlačiarne. Postup je nasledujúci:

1. Stlačte tlačidlo „Menu“ pre vstup do rozhrania nastavení menu.

2. Stlačte tlačidlá „OK“ a vyberte „Nastavenia systému“.

3. Stlačte tlačidlo „▲“ alebo „▼“ a vyberte možnosť „Tlač čistej stránky fixačnej 

jednotky“, potom stlačte tlačidlo „OK“ a spustite čistenie a opravu fixačnej jednotky.
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Poznámka: Nastavenie stavu automatického vypnutia:

a spustite čistenie fixačnej jednotky.

9.1.7. Nastavenia automatického vypnutia

„Nastavenia automatického vypnutia“ slúžia na nastavenie podmienok vypnutia tlačiarne a času 

oneskorenia vypnutia.

1. Stlačte tlačidlo „Menu“ pre vstup do rozhrania nastavení menu.

2. Stlačte tlačidlo „OK“ a vyberte „Nastavenia systému“.

3. Stlačte smerové tlačidlo „▲“ alebo „▼“ a vyberte „Nastavenia automatického vypnutia“, stlačte 

„OK“ pre vypnutie stavu a vypnutie oneskorenia.

• Vypnutie v stave bez pripojeného portu (predvolená konfigurácia): žiadny port nie je 
pripojený, funkcia Wi-Fi je vypnutá, tlačiareň je v pohotovostnom alebo spánkovom 
režime.

• Vypnutie v nečinnom stave: Tlačiareň je v pohotovostnom režime alebo v 
režime spánku.

• Ak sú splnené podmienky automatického vypnutia, tlačiareň sa vypne v nastavenom 
čase.

• Po vypnutí tlačiarne je spotreba energie 0,5 W alebo menej.

• Niektoré krajiny (alebo regióny) nepodporujú funkciu automatického vypnutia.

Poznámka:• V prípade tlačiarní s LED ovládacími panelmi dvakrát stlačte tlačidlo „Cancel/Continue“ 
(Zrušiť/Pokračovať) na
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Poznámka:• Ak chcete ručne nastaviť IP adresu, masku podsiete a bránu, stlačte tlačidlo

9.2. Nastavenia siete

Pomocou nastavení siete môžete skontrolovať alebo nastaviť stav siete.

1. Stlačte tlačidlo „Menu“ pre vstup do rozhrania nastavení menu.

2. Stlačte smerové tlačidlo „▲“ alebo „▼“ a vyberte položku „Network Settings“ (Nastavenia siete). 

Stlačte tlačidlo „OK“ a nastavte položky „Wired Network Settings“ (Nastavenia káblovej siete), „Wireless 

Network Settings“ (Nastavenia bezdrôtovej siete) a „WWi-Fi Direc“ (WWi-Fi Direc).

Stlačením tlačidla „▲“ prechádzajte medzi hodnotami „0-9“, stlačením tlačidla „▼“ 

prechádzajte medzi vstupnými pozíciami zľava doprava, stlačením tlačidla „OK“ uložte 

nastavenia a stlačením tlačidla „Return“ sa vráťte do predchádzajúceho menu.
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9.3. Informácie o sieti

Stav siete môžete skontrolovať pomocou informácií o sieti.

1. Stlačením tlačidla „Menu“ vstúpite do rozhrania nastavení menu.

2. Stlačte smerové tlačidlo „▲“ alebo „▼“ a vyberte položku „Informácie o sieti“. Stlačte 

tlačidlo „OK“ a zobrazí sa „Informácie o káblovej sieti“, „Informácie o bezdrôtovej sieti“ a 

„Informácie o Wi-Fi Direct“.
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Poznámka:• Vyššie uvedená správa o produkte je najúplnejšia verzia a môže sa líšiť od správy na

9.4. Tlač správy s informáciami

Informácie môžete vytlačiť pomocou ovládacieho panela. Tieto stránky vám pomôžu získať 

informácie o produkte a diagnostikovať a odstrániť chyby produktu.

1. Stlačte tlačidlo „Menu“ (Ponuka), aby ste vstúpili do rozhrania nastavení ponuky.

2. Stlačte smerové tlačidlo „▲“ alebo „▼“ a vyberte položku „Správy o produkte“.

3. Stlačte tlačidlo „OK“ a prejdite na obrazovku tlače informácií. Správu o produkte môžete vytlačiť podľa 

potreby. Správy o produkte, ktoré je možné vytlačiť, zahŕňajú demonštračnú stránku, informačnú stránku, 

stránku so štruktúrou ponuky, stránku s nastaveniami siete, stránku so zoznamom hotspotov Wi-Fi, 

stránku so zoznamom písem PCL a stránku so zoznamom písem PS.

model, ktorý skutočne používate.
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Poznámka:• Vzhľad tlačiarne sa môže líšiť v závislosti od modelu a funkcií, preto je diagram

Poznámka:• Používajte jemné čistiace prostriedky.

10. Denná údržba

len orientačný.

10.1. Čistenie tlačiarne

• Niektoré časti tlačiarne zostávajú po použití krátky čas horúce. Aby ste sa 
nepopálili, nedotýkajte sa častí označených varovaním pred vysokou teplotou, keď 

otvárate predný alebo zadný kryt tlačiarne, aby ste získali prístup k vnútorným 

komponentom.

1. Na čistenie vonkajšej časti tlačiarne použite mäkkú handričku.
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Poznámka:• Pri vyberaní laserovej tonerovej kazety vložte kazetu do ochranného vrecka alebo

2. Otvorte predný kryt a vyberte laserovú tonerovú kazetu pozdĺž koľajnice.

zabalte do hrubého papiera, aby nedošlo k priamemu poškodeniu fotosenzitívneho valca.

3. Vyčistite vnútro tlačiarne jemným utretím zatienených oblastí, ako je znázornené na obrázku, 

pomocou handričky, ktorá nepúšťa vlákna.
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4. Jemne utrite šošovku LSU tlačiarne suchou handričkou.

5. Otvorte automatický podávač a jemne utrite zberný valček suchou handričkou bez vlákien.
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10.2. Údržba tonerovej kazety a bubna

10.2.1. Informácie o tonerových kazetách a bubnoch

1. Použitie a údržba tonerovej kazety

Pre dosiahnutie lepšej kvality tlače používajte originálne tonerové kazety.

Pri používaní tonerovej kazety venujte pozornosť nasledujúcim bodom:

• Tonery nevyberajte z obalu, pokiaľ ich nebudete ihneď používať.

• Nenapĺňajte tonerovú kazetu bez povolenia, inak sa na prípadné poškodenie nevzťahuje záruka na 
tlačiaren.

• Tonerovú kazetu skladujte na chladnom a suchom mieste.

• Neumiestňujte tonerovú kazetu do blízkosti zdrojov vznietenia, pretože toner vo vnútri je horľavý a môže 
spôsobiť požiar.

• Pri vyberaní alebo demontáži dávajte pozor, aby sa toner nerozsypal. V prípade rozsypaného 
tonera, kontaktu tonera s pokožkou alebo vniknutia tonera do očí alebo úst, ihneď umyte 

čistou vodou alebo ak sa necítite dobre, vyhľadajte lekársku pomoc.

• Pri umiestňovaní tonerovej kazety ju uchovávajte mimo dosahu detí.

2. Životnosť tonerovej kazety

• Životnosť tonerovej kazety závisí od množstva tonera potrebného na tlač.

• V prípade tlačiarní s LED ovládacím panelom, keď kontrolka tonerovej kazety svieti oranžovo a 
kontrolka svieti nepretržite, znamená to, že tonerová kazeta dosiahla koniec svojej životnosti. 

Vymeňte tonerovú kazetu.

• V prípade tlačiarní s LCD ovládacím panelom znamená normálny oranžový indikátor tonera alebo 
hlášenie „Životnosť tonerovej kazety je vyčerpaná“ zobrazené na LCD displeji, že životnosť 

tonerovej kazety uplynula a je potrebné ju vymeniť za novú.

3. Životnosť bubna

• Pri tlačiarňach s LED ovládacím panelom, keď červená kontrolka bubna svieti nepretržite, znamená 
to, že bubon dosiahol koniec svojej životnosti a je potrebné ho vymeniť.

• Pri tlačiarňach s LCD ovládacím panelom znamená „Životnosť bubna vypršala“

" zobrazené na LCD displeji znamená, že komponent bubna dosiahol koniec svojej životnosti a mal by byť 

nahradený novým komponentom bubna.
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Poznámka: Pred výmenou tonerovej kazety venujte pozornosť nasledujúcim bodom:

10.2.2. Vymeňte tonerovú kazetu a bubon

• Keďže na povrchu tonerovej kazety môže byť toner, pri jej vyberaní 
postupujte opatrne, aby nedošlo k jeho rozliatiu.

• Vyberte tonerovú kazetu z papiera, aby ste zabránili rozsiahlemu rozliatiu 
tonera.

• Pri inštalácii laserovej tonerovej kazety sa nedotýkajte povrchu fotosenzitívneho 
valca, aby nedošlo k jeho poškriabaniu.

Kroky na výmenu tonerovej kazety:

1. Vypnite tlačiaren.

2. Otvorte predný kryt a vyberte laserovú tonerovú kazetu pozdĺž koľajnice.
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3. Stlačte modré tlačidlo na ľavej strane bubna ľavou rukou a pravou rukou zdvihnite rukoväť 

tonerovej kazety, aby ste ju mohli vybrať.

4. Otvorte nové balenie tonerovej kazety a uchopte ju za rukoväť a 5–6-krát ňou potraste doľava a 

doprava, aby sa toner vo vnútri rovnomerne rozptýlil.

5. Odstráňte tesnenie a vyberte ochranný kryt tonera.

6. Nainštalujte bubon pozdĺž vnútornej dráhy a dokončite inštaláciu tonerovej kazety.
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7. Vezmite bubon s tonerovou kazetou a nainštalujte ho do tlačiarne pozdĺž vnútornej dráhy 

tlačiarne, čím dokončíte inštaláciu.

8. Zatvorte predný kryt.

Kroky na výmenu bubna:

1. Vypnite tlačiaren.
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2. Otvorte predný kryt a vyberte laserovú tonerovú kazetu pozdĺž koľajnice.

3. Stlačte modré tlačidlo na ľavej strane bubna ľavou rukou a pravou rukou zdvihnite rukoväť 

kazety s tonerom, aby ste kazetu s tonerom vybrali.

4. Otvorte obal novej bubnovej jednotky, odstráňte ochranné zariadenie z bubnovej jednotky a 

umiestnite bubnovú jednotku na vodorovný stôl.
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5. Nainštalujte bubon pozdĺž vnútornej koľajnice a dokončite inštaláciu tonerovej kazety.

6. Vezmite bubon s tonerovou kazetou a nainštalujte ho do tlačiarne pozdĺž vnútornej dráhy 

tlačiarne, čím dokončíte inštaláciu.

7. Zatvorte predný kryt.
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Poznámka: • Niektoré modely podporujú funkciu automatického obnovenia v prípade zaseknutia 
papiera. Ak

11. Riešenie problémov
Prečítajte si pozorne túto kapitolu, aby ste vedeli vyriešiť bežné chyby v procese tlače. Ak problém 

nedokážete vyriešiť, kontaktujte včas servisné stredisko spoločnosti Pantum.

Pred odstraňovaním bežných chýb najskôr skontrolujte, či:

• Napájací kábel je správne pripojený a tlačiareň je zapnutá.

• Všetky ochranné časti boli odstránené.

• Či je laserová tonerová kazeta správne nainštalovaná.

• Papier je správne vložený do zásobníka.

• Rozhranie medzi tlačiarňou a počítačom je správne pripojené.

• Bol vybraný a správne nainštalovaný správny ovládač tlačiarne.

• Port počítača je správne nakonfigurovaný a pripojený k správnemu portu tlačiarne.

11.1. Odstránenie zaseknutia papiera

Ak ide o poruchu, ktorú tlačiaren nemôže automaticky odstrániť, postupujte podľa týchto 

krokov.

• Funkcie tlačiarne sa môžu líšiť v závislosti od modelu. Konkrétne funkcie 
závisia od zakúpeného modelu tlačiarne.

11.1.1. Zdá sa, že automatický zásobník je zaseknutý

1. Otvorte zásobník.
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2. Opatrne vyberte zaseknutý papier.

3. Po odstránení papiera znovu vložte zásobník papiera do tlačiarne a zatvorte predný kryt. Tlačiareň 

automaticky obnoví tlač.
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11.1.2. Zaseknutie papiera v zásobníku na ručné podávanie

1. Opatrne vyberte zaseknutý papier.

2. Po odstránení zaseknutého papiera otvorte a zatvorte predný kryt a tlačiareň bude pokračovať v tlačení.
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Poznámka:• Pri odstraňovaní papiera zaseknutého uprostred dávajte pozor, aby ste sa ho nedotkli

11.1.3. Zaseknutie papiera uprostred

tieňované oblasti nižšie, aby ste sa nepopálili.

1. Vytiahnite zásobník papiera.
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2. Opatrne odstráňte zaseknutý papier.

3. Znovu nainštalujte zásobník papiera.
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4. Otvorte predný kryt.

5. Vyberte laserovú tonerovú kazetu pozdĺž koľajnice. (Aby ste zabránili ovplyvneniu kvality tlače 

vystavením fotosenzitívneho valca, vložte laserovú tonerovú kazetu do ochranného vrecka alebo ju 

zabalte do hrubého papiera).
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Poznámka:• Pri odstraňovaní papiera zaseknutého v fixačnej jednotke buďte opatrní a

6. Opatrne vytiahnite zaseknutý papier.

7. Po odstránení zaseknutého papiera znovu vložte laserovú tonerovú kazetu a zatvorte predný kryt. 

Tlačiareň potom obnoví tlač.

11.1.4. Zaseknutie papiera v fixačnej jednotke

nedotýkajte sa zatienených častí, aby ste sa nepopálili.
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1. Otvorte zadný kryt.

2. Otvorte dvierka fixačnej jednotky pomocou rukoväťou na oboch stranách.

3. Opatrne vytiahnite zaseknutý papier.



114

4. Po odstránení zaseknutého papiera zatvorte zadný kryt a otvorte predný kryt. Tlačiareň obnoví 

tlač.

11.1.5. Zaseknutie papiera v jednotke obojstranného tlače

1. Vyberte jednotku obojstranného tlače zo zadnej časti tlačiarne.

2. Odstráňte zaseknutý papier z duplexnej jednotky.
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Poznámka:• Po odstránení všetkého zaseknutého papiera podľa vyššie uvedených krokov zatvorte

3. Ak sa papier nedá vybrať spolu s duplexnou jednotkou, otvorte zásobník a zaseknutý papier 

vyberte priamo zo spodnej časti.

4. Po odstránení zaseknutého papiera znovu nainštalujte duplexnú jednotku a skontrolujte ostatné časti 

produktu. Ak sa uistíte, že nie je zaseknutý žiadny papier, otvorte a zatvorte predný kryt a tlačiareň 

automaticky obnoví tlač.

predný kryt a vložte papier do zásobníka papiera. Tlačiareň automaticky obnoví tlač.

• Ak tlačiareň stále nezačne tlačiť, skontrolujte, či bol odstránený všetok zaseknutý 
papier vnútri tlačiarne.

• Ak nemôžete zaseknutý papier odstrániť sami, kontaktujte miestne autorizované 
servisné stredisko Pantum alebo pošlite tlačiaren na opravu do najbližšieho 

autorizovaného servisného strediska Pantum.

• Vzhľad tlačiarne sa líši v závislosti od modelu a funkcie. Schéma slúži len ako 
orientačná.
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11.2. Porucha softvéru

Chyba Riešenie

Ikona tlačiarne sa nezobrazuje v priečinku 

„Zariadenia a tlačiarne“.

Tlačiareň je v režime „Pohotovostný režim“, 

ale nevykonáva žiadne tlačové úlohy.

Inštalácia ovládača sa nepodarila Inštalácia 

ovládača sa nepodarila.

Ovládač nie je možné použiť, ak bola 

zmenená IP adresa tlačiarne.

Preinštalujte ovládač tlačiarne.

Uistite sa, že kábel USB a napájací kábel sú správne 

pripojené.

Reštartujte tlačiaren. Ak chyba pretrváva, preinštalujte ovládač 

tlačiarne.

Uistite sa, že je USB kábel správne pripojený.

Skontrolujte, či je povolená služba vyrovnávacej pamäte 

tlače. Skontrolujte napájanie a pripojenia tlačiarne.

Upravte IP adresu portu ovládača tlačiarne. Ak 

vyššie uvedená metóda nefunguje, preinštalujte 

ovládač tlačiarne.

Odporúča sa nastaviť pevnú IP adresu pre sieťovú tlačiareň.

V sieti DHCP sa odporúča priradiť IP adresu k MAC 

adrese tlačiarne.
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11.3. Časté riešenie problémov

11.3.1. Bežné chyby

Chyba Príčina Riešenie

Problémy s 

tlačiarňou

Tlačiareň nefunguje

Kábel medzi počítačom a 

tlačiarňou nie je správne 

pripojený. Chyba pri zadávaní 

tlačového portu.

Tlačiareň je offline a bola 

skontrolovaná používateľská 

príručka tlačiarne.

Vnútorné chyby tlačiarne, ako 

napríklad zaseknutie papiera, 

nedostatok papiera atď., neboli 

vynulované. Program ovládača 

tlačiarne nie je správne 

nainštalovaný.

Odpojte kábel tlačiarne a znovu ho pripojte. 

Skontrolujte nastavenia tlačiarne v systéme 

Windows, aby ste sa uistili, že tlačová úloha 

môže byť odoslaná do správneho portu. Ak 

má váš počítač viacero portov, uistite sa, že 

ste tlačiareň pripojili do správneho portu.

Uistite sa, že tlačiareň je online a neprejavujú sa 

žiadne abnormality.

Odstráňte všetky chyby, aby sa tlačiareň 

vrátila do normálneho stavu.

Odinštalujte a znovu nainštalujte ovládač 

tlačiarne.

Problémy s 

manipuláciou 

s papierom

Tlač bez 

podávania 

papiera

Tlačový materiál bol vložený 

nesprávne.

Tlačový materiál je mimo 

špecifikovaného rozsahu. 

Podávací valček je 

znečistený.

V zásobníku papiera je príliš 

veľa papiera.

Nainštalujte tlačové médium správne; ak 

používate špeciálne tlačové médium, 

tlačte pomocou manuálneho zásobníka. 

Používajte tlačové médium v rámci rozsahu 

špecifikácie.

Vyčistite podávací valček.

Odstráňte prebytočný papier z zásobníka 

papiera; ak používate špeciálny tlačový materiál, 

tlačte pomocou ručného zásobníka.
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Zaseknutie papiera

Tlač viacerých 

strán

V zásobníku je príliš veľa 

papiera.

Tlačový materiál je mimo 

špecifikovaného rozsahu.

V podávacom kanáli sa nachádza 

cudzí predmet. Podávací valček 

je znečistený.

Chyba vnútornej súčasti.

Nadmerná statická elektrina na 

tlačovom médiu.

Tlačové médium je vlhké alebo 

zlepené.

Chyba vnútornej súčasti.

Odstráňte prebytočný papier z zásobníka 

papiera; ak používate špeciálne tlačové médiá, 

tlačte pomocou ručného zásobníka.

Uistite sa, že používate papier, ktorý spĺňa 

špecifikácie. Ak používate špeciálne 

tlačové médiá, tlačte pomocou manuálneho 

zásobníka. Vyčistite dráhu papiera. 

Vyčistite podávací valček.

Znovu oddeľte tlačové médiá, aby ste 

odstránili statickú elektrinu. Odporúča sa 

používať odporúčané tlačové médiá.

Rozdeľte tlačové médiá alebo použite 

kvalitnejšie, suché tlačové médiá.

nájdete v certifikáte troch záruk.

11.3.2. Chyby obrazu

Chyba Príčina Porucha Riešenie

Výtlačok je 

bielkastý alebo 

svetlý

Škvrny od 

tonera

• Tlačový materiál nespĺňa špecifikácie 

pre použitie, napríklad je vlhký alebo 

príliš drsný.

• Rozlíšenie v programe tlače je 

nastavené príliš nízko, nastavenie 

koncentrácie je príliš nízke alebo je 

zaškrtnutý režim úspory tonera.

• Toner je takmer vyčerpaný.

• Tonerová kazeta je poškodená.

• Tonerová kazeta je znečistená alebo 

z nej uniká toner.

• Tonerová kazeta je poškodená.

• Používa sa tlačové médium, ktoré 

nespĺňa špecifikácie použitia. Napríklad 

médium je vlhké alebo príliš drsné.

• Cesta papiera je znečistená.

• Použite správne tlačové médium v 

rámci rozsahu špecifikácií.

• Upravte nastavenia rozlíšenia a 

koncentrácie programu alebo 

zrušte začiarknutie režimu úspory 

tonera.

• Odporúča sa vymeniť originálnu 

tonerovú kazetu.

• Odporúča sa vymeniť originálnu 

tonerovú kazetu.

• Používajte tlačové médiá v rámci 

špecifikovaného rozsahu.

• Vyčistite dráhu papiera.

Poznámka:• Ak problém pretrváva, kontaktujte centrum zákazníckeho servisu. Kontakt
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Biele škvrny

• Používate tlačové médiá, ktoré 

nespĺňajú špecifikácie použitia. Napríklad 

médiá sú vlhké alebo príliš drsné.

• Cesta papiera je znečistená.

• Bubon vnútri tonerovej kazety je 

poškodený.

• Používajte tlačové médiá v rámci 

špecifikovaného rozsahu.

• Vyčistite dráhu papiera.

• Odporúča sa vymeniť originálnu 

tonerovú kazetu.

Toner vyteká

Čierne 

vertikálne 

pruhy

Čierne 

pozadie (šedé 

pozadie)

Objavujú sa 

cyklické značky

• Používate tlačové médiá, ktoré 

nespĺňajú špecifikácie použitia. Napríklad 

médiá sú vlhké alebo príliš drsné.

• Súbor tlačových papierových médií 

a vložené papierové médiá nie sú 

konzistentné.

• Vnútro tlačiarne je znečistené.

• Tonerová kazeta je poškodená.

• Sú poškodené časti vnútri tlačiarne.

• Tonerová kazeta je znečistená.

• Poškodené vnútorné časti tonerovej 

kazety.

• Laserové odrazové sklo vo vnútri tlačiarne 

je znečistené.

• Cesta papiera je znečistená.

• Používajú sa tlačové médiá, ktoré 

nespĺňajú špecifikácie použitia. Napríklad 

médiá sú vlhké alebo príliš drsné.

• Znečistená tonerová kazeta.

• Poškodené vnútorné časti tonerovej 

kazety.

• Cesta papiera je znečistená.

• Prenosové napätie vo vnútri tlačiarne 

je abnormálne.

• Znečistená tonerová kazeta.

• Poškodené vnútorné časti tonerovej 

kazety.

• Poškodená súčasť fixačnej jednotky.

• Používajte tlačové médiá v rámci 

špecifikovaného rozsahu a pre 

špeciálne médiá používajte zásobník na 

ručné podávanie.

• Tlačte na vhodnom papieri.

• Vyčistite vnútro tlačiarne.

• Odporúča sa vymeniť pôvodnú 

tonerovú kazetu.

• Vyčistite alebo vymeňte tonerovú 

kazetu.

• Vyčistite laserové zrkadlo na 

zadnej strane tlačiarne.

• Vyčistite podávaciu dráhu tlačiarne.

• Používajte tlačové médiá v rámci 

špecifikovaného rozsahu.

• Vyčistite alebo vymeňte tonerovú 

kazetu.

• Vyčistite dráhu papiera vo vnútri tlačiarne.

• Vyčistite alebo vymeňte tonerovú 

kazetu.

• Obráťte sa na zákaznícky servis a 

vymeňte ju za novú jednotku fixačnej 

jednotky.
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Nakrivené 

stránky

Zvlnený papier

Zadná strana 

výtlačku je 

znečistená

Celá strana je 

tmavá

Slabá 

priľnavosť 

tonera k 

papieru

• Tlačové médium bolo vložené 

nesprávne.

• Kanál podávača tlačiarne je znečistený.

• Tlačový materiál bol vložený 

nesprávne.

• Tlačový materiál nespĺňa špecifikácie 

použitia.

• Kanál podávača tlačiarne je znečistený.

• Súčasť fixačnej jednotky je poškodená.

• Tonerová kazeta je znečistená.

• Prenosový valec vo vnútri tlačiarne 

je znečistený.

• Prenosové napätie vo vnútri tlačiarne 

je abnormálne.

• Tonerová kazeta je nesprávne 

nainštalovaná.

• Vnútorné poškodenie tonerovej kazety.

• Abnormálne vnútorné nabíjanie zariadenia 

alebo tonerová kazeta nie je nabitá.

• Používajú sa tlačové médiá, ktoré 

nespĺňajú špecifikácie použitia. Napríklad 

médiá sú vlhké alebo príliš drsné.

• Vnútro tlačiarne je znečistené.

• Tonerová kazeta je poškodená.

• Sú poškodené časti vnútri tlačiarne.

• Uistite sa, že je tlačový materiál 

vložený správne.

• Vyčistite dráhu papiera vo vnútri tlačiarne.

• Uistite sa, že tlačové médium je 

vložené správne.

• Na tlač používajte tlačové médiá v 

rozsahu ŠPECIFIKÁCIÍ.

• Vyčistite dráhu papiera vo vnútri tlačiarne.

• Obráťte sa na zákaznícky servis a 

vymeňte ho za nový fixačný modul.

• Vyčistite alebo vymeňte tonerovú 

kazetu.

• Vyčistite vnútornú časť tlačiarne 

zodpovednú za prenos.

• Nainštalujte atramentovú kazetu 

správne.

• Odporúča sa vymeniť originálnu 

tonerovú kazetu.

• Používajte tlačové médiá v rámci 

špecifikovaného rozsahu a pre 

špeciálne médiá používajte zásobník na 

ručné podávanie.

• Vyčistite vnútro tlačiarne.

• Odporúča sa vymeniť pôvodnú 

tonerovú kazetu.
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Vodorovné 

pruhy

• Tonera nie je správne 

nainštalovaná.

• Tonerová kazeta môže byť 

poškodená.

• Sú poškodené časti vnútri tlačiarne.

• Nainštalujte atramentovú kazetu 

správne.

• Odporúča sa vymeniť originálnu 

tonerovú kazetu.

kontaktujte zákaznícke centrum. Kontaktné údaje nájdete v certifikáte troch záruk.

Poznámka:• Vyššie uvedené poruchy je možné odstrániť vyčistením alebo výmenou kazety. Ak problém 
pretrváva,
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12. Štruktúra ponuky
V ponuke na paneli tlačiarne sa môžete oboznámiť s rôznymi funkciami a nastaviť ich. Kroky tlače sú 

nasledujúce:

1. Stlačte tlačidlo „Menu“ pre vstup do rozhrania nastavení menu.

2. Stlačte smerové tlačidlo „▲“ alebo „▼“ a vyberte položku „Produktové správy“.

3. Stlačte tlačidlo „OK“ a potom stlačte tlačidlo „▲“ alebo „▼“, aby ste vybrali položku „Struktúra ponuky“.

4. Stlačte tlačidlo „OK“ pre tlač.
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Poznámka:• Rôzne modely tlačiarní s rôznymi funkciami majú mierne odlišné špecifikácie a

13. Špecifikácie produktu

hodnotami a existujú aj rozdiely v špecifikáciách produktov v rôznych regiónoch a 

krajinách.

• Vzhľadom na rozdiely medzi jednotlivými modelmi niektoré funkcie nemusia byť 
podporované. Ak máte akékoľvek otázky, obráťte sa na svojho operátora.

• Tieto hodnoty vychádzajú z počiatočných údajov. Najnovšie špecifikácie 
nájdete na stránke: www.pantum.com.

13.1. Súhrn špecifikácií

Rozmery produktu (Š *

H * V)
354 mm*334 mm*232 mm

Hmotnosť produktu 6,8 kg

Rozsah teplôt tlače: 10~32 ℃
Tlačové prostredie

Rozsah vlhkosti pri tlačení: 20 % RH~80 % RH

Model 110 V: AC100~127 V, 50 Hz/60 Hz, 9 A
Napájacie napätie

220 V Model: AC220~240 V, 50 Hz/60 Hz, 4,5 A

Tlač: ≤52 dB(A)

Pohotovostný režim: ≤30 dB (A)
Hlučnosť (úroveň 

akustického tlaku)
Režim stíšenia: ≤46 dB(A)

Zadajte čas 
pohotovostného režimu 
siete

doba pohotovostného 
režimu siete

1 minúta

Režim pohotovosti siete: Wi-Fi＜3 W; bez Wi-Fi＜2 W

Pohotovostný režim: ≤30 W

Vypnutie: ≤ 0,5 WSpotreba energie

TEC: Spĺňa požiadavky Energy Star a čínske požiadavky na energetickú účinnosť

Hodnotenie

Microsoft Windows XP/ Windows Vista/ Windows 7/ Windows 8/ Windows

8.1/ Windows 10/ Windows 11/ Windows Server 2008/ Windows Server 2012 

(32/64 bit)

macOS 10.9/10.10/10.11/10.12/10.13/10.14/10.15/11.6/12.1
Operačný systém

Linux (Ubuntu 14.04/ Ubuntu 16.04/ Ubuntu 18.04// Ubuntu 20.04)

http://www.pantum.com/
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iOS 11.0-16.0

Android 6.0–12.0

HarmonyOS 2.0-3.0

USB 2.0 (vysokorýchlostný)

IEEE802.3 10Base-T/100Base-TxKomunikačné rozhranie

IEEE802. 11b / g / n (podpora WPS)

Čas prvého tlače

Stránka
≤8,5 sekúnd

Maximálny

Tlač
216 mm × 356 mm




